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În temeiul articolelor 2, 9 și 17 din Ordonanța (2006:815) privind testarea pe animale
etc., Consiliul suedez pentru agricultură stabilește prin prezenta decizie1, în ceea ce
privește  Reglementările  și  recomandările  sale  generale  (SJVFS  2021:13)  privind
înregistrarea,  aprobarea,  trasabilitatea,  circulația,  intrarea  și  exportul  în  ceea  ce
privește sănătatea animală2

că capitolul 1, articolul 2, capitolul 2, articolele 1, 2, 6, 7, 12, 13, 16, 18, 19, 20, 
28, 32 și capitolul 3 articolul 15 au următoare formulare;

că se adaugă la regulament opt noi articole, și anume capitolul 1 articolul 1a și 
capitolul 2 articolele 2a, 12a-12c și 13a-13c după cum urmează.

Prin urmare, statutul și recomandarea generală vor fi redactate după cum urmează 
de la data intrării în vigoare a prezentului statut.
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CAPITOLUL 1. DISPOZIȚII INTRODUCTIVE

Articolul 1  Prezentele reglementări conțin dispoziții care completează Regulamentul
(UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 privind
bolile transmisibile ale animalelor și de modificare și de abrogare a anumitor acte din
domeniul  sănătății  animalelor  („Legea  privind  sănătatea  animală”)3,  precum  și
regulamentele de punere în aplicare și regulamentele delegate adoptate în temeiul
prezentelor reglementări.

Pe lângă dispozițiile prezentelor reglementări, alte acte legislative conțin dispoziții
privind  speciile  pe  cale  de  dispariție  ale  faunei  și  florei  sălbatice,  prevenirea  și
gestionarea  introducerii  și  răspândirii  speciilor  alogene  invazive  și  cu  privire  la
măsurile de protecție împotriva organismelor dăunătoare plantelor și la măsurile de
protecție împotriva bolilor contagioase ale animalelor. (SJVFS 2021:33).

Articolul  1a  Produsele  comercializate  în  mod  legal  într-un  alt  stat  membru  al
Uniunii Europene sau Turcia sau care provin și sunt comercializate în mod legal într-
un stat  AELS care este parte  semnatară la  Acordul privind SEE sunt considerate
compatibile  cu  prezentele  reglementări.  Aplicarea  prezentelor  reglementări  este
supusă  dispozițiilor  Regulamentului  (UE)  2019/515  din  19  martie  2019  privind
recunoașterea reciprocă a mărfurilor comercializate în mod legal în alt stat membru.4

(SJVFS 2024:22).

3 JO L 84, 31.3.2016, p. 1 (Celex 32016R0429).
4 JO L 91, 29.3.2019, p. 1 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/515/oj (Celex 32019R0515).
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Definiții

Articolul  2  Cu  excepția  cazului  în  care  se  prevede  altfel  la  al  doilea  paragraf,
cuvintele și expresiile din prezentele reglementări au același înțeles ca cel prevăzut în
Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului și în actele
subsecvente.

În sensul prezentului regulament se aplică următoarele definiții:

Unitate proprie Unitatea în care un operator este înregistrat ca
operator al unității.

Femelă-mamă O  femelă  care  a  avut  descendenți  sau  este
gestantă.

Marcă de substituție O  crotalie  preștampilată  cu  numărul  de
înregistrare  al  unității  și  pe  care,  dacă  este
cazul,  se  marchează  manual  numărul
individual și cifra de control.

Autorizație agricolă Autorizația de a institui și de a exploata ferme
piscicole,  în  conformitate  cu  capitolul 2
articolul 16  din  Regulamentul  nr. 1716/1994
privind  pescuitul,  acvacultura  și  industria
pescuitului.  Pești  înseamnă  și  moluștele
acvatice  și  crustaceele  acvatice  în
conformitate  cu  articolul  4  din  Legea  nr.
787/1993 privind pescuitul.

OMSA Organizația mondială pentru sănătate animală,
a  cărei  misiune  constă  în  stabilirea
standardelor  internaționale  în  domeniul
sănătății animale.

FEI Federația  Internațională  pentru  Sport
Ecvestru, Fédération Équestre Internationale.

Specii alogene Specii  exotice,  astfel  cum  sunt  definite  la
articolul 3  alineatul (6)  din  Regulamentul
(CE)  nr.  708/2007  al  Consiliului  din
11 iunie 2007 privind utilizarea în acvacultură
a  speciilor  exotice  și  a  speciilor  absente  la
nivel local.5 

Zonă de estuar Toată cantitatea de apă de pe o rază de 20 de
kilometri  în  afara  punctului  median  al  unei
linii  situate  între  estuarele  cele  mai
îndepărtate ale unui curs de apă.

Cultivare Creșterea  animalelor  de  acvacultură  într-o

5 JO L 168, 28.6.2007, p. 1 (Celex 32007R0708).
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unitate  sau  o  zonă  de  reproducere  a
moluștelor.

Organisme poliploide Organisme poliploide, astfel cum sunt definite
la  articolul 3  punctul 5  din  Regulamentul
(CE) nr. 708/2007 al Consiliului. 

Instalație  închisă  pentru
acvacultură

Un  mediu  închis  pentru  acvacultură,  astfel
cum este  definit  la  articolul 3  punctul 3  din
Regulamentul  (CE)  nr. 708/2007  al
Consiliului.

Zonă de producție Orice  zonă  de  apă  dulce,  mare,  estuar,
continent  sau  lagună  care  constituie  un
depozit natural de moluște sau o zonă utilizată
pentru  creșterea  moluștelor  din  care  sunt
recoltate moluștele.

Zonă continentală Interiorul suedez, inclusiv lacuri și cursuri de
apă. În ceea ce privește cursurile de apă care
se  varsă  în  mare,  zona  continentală  include
cursul  de  apă  până  la  bariera  împotriva
migrării  salmonidelor,  astfel cum se prevede
în definiția zonei de coastă.

Zonă de coastă Zona de coastă a Suediei până la granița cu
apele teritoriale. În ceea ce privește cursurile
de apă care se varsă în mare, frontierele zonei
de  coastă  delimitează  zona  continentală  la
prima  barieră  definitivă  împotriva  migrării
salmonidelor. În cazul în care o hotărâre sau o
decizie  a  Tribunalului  pentru  Litigii
Imobiliare și de Mediu sau predecesorul său
prevede că salmonidele capturate în sălbăticie
trebuie  să  fie  migrate  peste  o  barieră
împotriva  migrării,  zona  de  coastă  este
considerată  a  fi  prima barieră  peste  care nu
sunt migrate salmonidele. (SJVFS 2024:22).

CAPITOLUL 2. ANIMALE TERESTRE ȘI  MATERIAL GERMINATIV DE
ORIGINE ANIMALĂ PROVENIT DE LA ANIMALE TERESTRE

Înregistrarea  unităților,  a  transportatorilor,  a  operatorilor  care  efectuează
operațiuni de colectare, a numărului de animale și a operatorilor care introduc
anumite animale în Suedia

Articolul 1  Operatorii au obligația, în temeiul articolului 84 din Regulamentul (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului, să înregistreze anumite unități.
Notificarea înregistrării nu este necesară pentru unitățile care dețin numai albine.
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Obligațiile  de  înregistrare  pentru  anumiți  transportatori  și  operatori  care
efectuează operațiuni de colectare într-o unitate sunt prevăzute la articolele 87 și 90
din regulamentul menționat anterior.

Notificarea  înregistrării  se  efectuează  la  Consiliul  suedez  pentru  agricultură  și
trebuie să conțină  informațiile  menționate la  articolele  84,  87 și  90,  după caz.  O
notificare de înregistrare a unei unități conține, de asemenea, informațiile prevăzute
la articolele 2 și 2a. (SJVFS 2024:22).

Articolul 2  Operatorii  care  înregistrează  unități  la  Consiliul  suedez  pentru
agricultură  trebuie  să  furnizeze,  pe  lângă  informațiile  menționate  la  articolul  1,
informațiile pe care Consiliul suedez pentru agricultură trebuie să le înregistreze în
temeiul articolului 18 din Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al Comisiei din 28
iunie  2019  de  completare  a  Regulamentului  (UE)  2016/429  al  Parlamentului
European și  al  Consiliului  în ceea ce privește  normele pentru unitățile  care dețin
animale  terestre  și  incubatoare,  precum și  pentru  trasabilitatea  anumitor  animale
terestre  deținute  și  a ouălor  pentru incubație.6 Notificarea  înregistrării  include,  de
asemenea, informații privind:

1. numărul  de identificare  personală,  numărul de coordonare sau numărul  de
înregistrare al societății;

2. datele de contact;
3. identificarea proprietății și
4. municipalitatea.7 (SJVFS 2024:22).

Recomandări generale privind articolul 2
În cazul în care notificarea se face prin alte mijloace decât serviciul de internet
al  Consiliului  suedez  pentru  agricultură,  operatorul  ar  trebui  să  marcheze
poziția geografică a unității pe o hartă. Harta ar trebui să fie o hartă bloc, o
hartă a proprietății sau o imprimare de pe internet. În cazul în care operatorul
prezintă o copie a hărții proprietății sau un exemplar tipărit de pe internet, pe
hartă ar trebui indicat un număr de identificare a proprietății și un număr de
identificare personală sau corporativă.

Articolul 2a   Notificarea menționată la articolul 2 se semnează pe suport de hârtie
sau în format electronic de către operatorul unității. (SJVFS 2024:22).

Articolul 3  Operatorii  care  dețin  ovine  și  caprine  într-o  unitate  trebuie  să  le
contabilizeze  o  dată  pe  an  pentru  a  fi  înregistrate  la  Consiliul  suedez  pentru
agricultură.  Numărătoarea  se  efectuează  între  1  și  31  decembrie.  Rezultatul
numărătorii trebuie să fi fost primit de Consiliul suedez pentru agricultură până cel
târziu la data de 15 ianuarie a anului următor.8

Articolul 4  Operatorii care dețin animale de reproducție constând în rațe sălbatice și
fazani pentru menținerea efectivelor de vânat cu pene trebuie să notifice Consiliului
suedez pentru agricultură numărul de animale de reproducție prezente în unitate în
vederea înregistrării până cel târziu la data de 25 februarie a fiecărui an.9

6 JO L 314, 5.12.2019, p. 115, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj (Celex 32019R2035).
7 Pentru mai multe informații cu privire la modul de efectuare a unei notificări de înregistrare, consultați site-ul Consiliului 
suedez pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
8 Pentru mai multe informații privind modul de comunicare a rezultatului numărării, a se consulta site-ul Consiliului suedez 
pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
9 Pentru mai multe informații cu privire la modul de efectuare a notificării, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Articolul 5  Operatorii  care  primesc  păsări  de  curte,  ouă  pentru  incubație  sau
ungulate din alte țări  în unitatea lor trebuie să se înregistreze la Consiliul  suedez
pentru  agricultură  cu  cel  puțin  30  de  zile  înainte  de  data  estimată  pentru  prima
intrare.10  Înregistrarea este valabilă timp de doi ani.

Primul  paragraf  nu se aplică  operatorilor  care conduc circuri,  primesc cai  sau
exploatează unități autorizate în conformitate cu articolul 94 alineatul (1) litera (a)
din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.

Articolul 6  Operatorii  care  au  o  unitate  înregistrată  la  Consiliul  suedez  pentru
agricultură în conformitate cu articolele 1 și 2 trebuie să plătească o taxă anuală de
50 SEK pentru fiecare unitate  înregistrată.  Taxa trebuie plătită  Consiliului  suedez
pentru agricultură.11 (SJVFS 2024:22).

Articolul 7  Taxa pentru notificarea înregistrării în conformitate cu articolul 5 primul
paragraf  se plătește  la un tarif  de 150 SEK la  depunerea notificării.  Taxa trebuie
plătită Consiliului suedez pentru agricultură.12 (SJVFS 2024:22).

Autorizarea unităților și statutul unei unități izolate

Articolul 8  Cererea de autorizare a unităților în conformitate cu articolul 94 alineatul
(1) din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului se
depune la Consiliul suedez pentru agricultură și conține informațiile menționate la
articolul  96  alineatul  (1)  din  regulamentul  respectiv.13 Cererile  de  autorizare  a
unităților pentru materialul germinativ provenit de la bovine, porcine, ovine, caprine
și  ecvidee  conțin,  de  asemenea,  informațiile  menționate  la  articolul  3  din
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/999 al Comisiei din 9 iulie 2020 de
stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2016/429 al Parlamentului
European  și  al  Consiliului  în  ceea  ce  privește  aprobarea  unităților  de  material
germinativ și trasabilitatea materialului  germinativ provenit  de la bovine,  porcine,
ovine, caprine și ecvine.14

O cerere completă de autorizare ca unitate pentru materialul germinativ trebuie să
fi fost prezentată Consiliului suedez pentru agricultură cel târziu cu 90 de zile înainte
de data la care unitatea este planificată să înceapă activitatea.

Articolul 9  Pentru creșterea bondarilor se depune cerere la Consiliul suedez pentru
agricultură pentru aprobarea unei unități de producție pentru bondari. Cererea trebuie
să conțină informațiile prevăzute la articolul 96 alineatul (1) din Regulamentul (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului și la partea 7 din anexa 1 la
Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al Comisiei. Pe lângă informațiile menționate
la articolul 96 alineatul (1), cererea trebuie să includă adresa de e-mail și numărul de
telefon ale operatorului în cauză.

În cazul unor schimbări într-o unitate de producție a bondarilor care înseamnă că
informațiile  notificate  nu  vor  mai  fi  complete  sau  exacte,  operatorii  transmit
informații privind modificările către Consiliul suedez pentru agricultură. Informațiile

10 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
11 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
12 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
13 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
14 JO L 221, 10.7.2020, p. 99 (Celex 32020R0999).
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trebuie să fi fost primite în termen de cel mult 15 zile de la punerea în aplicare a
modificărilor. Același lucru se aplică dacă activitatea încetează.

Articolul 10  Operatorii care exploatează unități și doresc să obțină statutul de unitate
izolată  trebuie,  în  conformitate  cu  articolul  95  litera  (a)  din  Regulamentul  (UE)
2016/429  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului,  să  solicite  aprobarea
Consiliului  suedez  pentru  agricultură.  Cererea  de  omologare  trebuie  să  conțină
informațiile menționate la articolul 96 din regulamentul respectiv.15

Articolul  11  Atunci  când  solicită  aprobarea  în  conformitate  cu  articolele  8-10,
operatorii  trebuie  să  achite  o  taxă  de  12 200 SEK  Consiliului  suedez  pentru
agricultură.16 În cazul în care taxa nu este plătită, cazul nu va fi examinat.

Trasabilitatea

Mijloace de identificare

Articolul  12  Dispozițiile  privind  utilizarea  de  către  operatori  a  mijloacelor  de
identificare  și  a  metodelor  de  identificare  a  bovinelor,  ovinelor,  caprinelor,
porcinelor, cervidelor și camelidelor deținute sunt prevăzute la articolele 38-41, 45-
48, 52-55 și  73 din Regulamentul  delegat  (UE) 2019/2035 al  Comisiei.  Cu toate
acestea, renii care fac obiectul Legii privind creșterea renilor (1971:437) sunt marcați
în conformitate cu legea respectivă.

Termenele  care  urmează  să  fie  stabilite  de  statul  membru  pentru  aplicarea
mijloacelor de identificare în conformitate cu articolele 13-16 din Regulamentul de
punere în aplicare (UE) 2021/520 al Comisiei sunt următoarele:

1. 20 de zile de la naștere pentru bovine;
2. șase luni de la naștere pentru ovine și caprine;
3. nouă luni de la naștere pentru porcine, cervide și camelide.

În cazul cervidelor, al mistreților și al muflonilor, mijloacele de identificare pot fi
aplicate mai târziu decât se specifică la al doilea paragraf, în cazul în care aceștia
sunt  ținuți  în  condiții  extensive  în  care  nu sunt  obișnuiți  cu contactul  regulat  cu
oamenii,  în adăposturi  pentru vânat aprobate în  conformitate  cu articolul  41a din
Ordonanța  privind  vânătoarea  (1987:905).  Cu  toate  acestea,  se  aplică  înainte  ca
animalele să părăsească unitatea. (SJVFS 2024:22).

Articolul  12a  Mijloacele  de  identificare  a  bovinelor,  a  ovinelor,  a  caprinelor,  a
porcinelor,  a  camelidelor  și  a  cervidelor  deținute  pot  fi  înlocuite  în  condițiile
prevăzute la articolul 19 alineatul (2) din Regulamentul de punere în aplicare (UE)
2021/520 al Comisiei.

Mijloacele  de identificare care au devenit  ilizibile  sau care au fost  pierdute se
înlocuiesc prin procesul de depunere a cererilor menționat la articolul 22 cât mai
curând posibil  și  cel  târziu  în  termen de o lună de la  data  la  care mijloacele  de
identificare au devenit ilizibile sau au fost pierdute. Pentru animalele care sunt ținute
în aer liber, fără nicio posibilitate de adăpostire în locul în care sunt ținute și care au
un mijloc de identificare lizibil rămas, perioada de timp este de trei luni.

15 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
16 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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În perioada menționată la al doilea paragraf, animalele pot fi marcate cu o marcă
de substituție. Acest lucru este permis dacă sunt îndeplinite următoarele condiții:

1. animalul trebuie să se fi născut în unitate;
2. animalul nu trebuie să fie marcat cu mai mult de o marcă de substituție, iar

marca  de  substituție  înlocuiește  un  mijloc  de  identificare  care  a  devenit
ilizibil sau s-a pierdut;

3. marca de substituție afișează vizibil, lizibil și indelebil codul de identificare al
animalului sau, după caz, numărul unic de înregistrare al unității de naștere a
animalului  în  conformitate  cu  Regulamentul  delegat  (UE)  2019/2035  al
Comisiei. (SJVFS 2024:22).

Articolul 12b  Una  dintre  crotaliile  convenționale  pentru  bovinele  deținute
menționate la articolul 38 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2019/2035 poate fi
înlocuită cu o crotalie electronică. Acest lucru se poate realiza în condițiile prevăzute
la articolul 41 din Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al Comisiei și în cazul în
care sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 13.

Crotalia  electronică a ovinelor  și  caprinelor  deținute menționată la articolul  45
alineatul  (2)  litera  (b)  din  Regulamentul  (UE)  2019/2035 poate  fi  înlocuită  cu o
crotalie convențională. Acest lucru se poate realiza în condițiile prevăzute la articolul
48 din Regulamentul (UE) 2019/2035 și în cazul în care sunt îndeplinite cerințele
prevăzute la articolul 13. (SJVFS 2024:22).

Articolul   12c  Tatuajul de pe porcinele deținute menționat la articolul 55 alineatul
(1) din Regulamentul (UE) 2019/2035 este aprobat și este atribuit unităților porcine
în conformitate cu articolul 55 alineatul (2) din regulamentul respectiv, cu condiția ca
porcinele să fie marcate în conformitate cu articolul 52 alineatul (1) litera (b) din
Regulamentul (UE) 2019/2035. (SJVFS 2024:22).

Articolul 13  Codul de identificare pentru bovinele, ovinele, caprinele, camelidele și
cervidele deținute este format din două părți, prima parte fiind un cod de țară. A doua
parte este un cod unic format din maximum 12 cifre. Acest lucru rezultă din articolul
12 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/520 al Comisiei.

A doua parte a codului de identificare constă în:
1. numărul de înregistrare al unității de naștere;
2. numărul individual; și
3. pentru bovine, de asemenea, o cifră de control.

În ceea ce privește transponderele injectabile pentru camelide și cervide, a doua
parte a codului de identificare poate consta în:

1. cifra zero;
2. codul ICAR17 al producătorului; și
3. numărul individual. (SJVFS 2024:22).

Articolul 13a  Numerele individuale pot fi reutilizate pentru bovine, ovine și caprine.
Acest lucru necesită ca operatorii actuali și cei anteriori să fi raportat date exacte cu
privire la animalul care a avut anterior numărul în cauză. De asemenea, se aplică
următoarele:

1. Pentru bovine, numerele individuale nu pot fi reutilizate decât după trei ani de
la decesul animalului anterior.

17 Comitetul Internațional pentru Înregistrarea Animalelor (ICAR).
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2. Pentru ovine și caprine, numerele individuale pot fi reutilizate numai după ce
animalul anterior a murit și au trecut cel puțin 20 de ani de la prima comandă
a numărului individual pentru animalul respectiv. (SJVFS 2024:22).

Articolul  13b  Transponderul  injectabil  pentru  papagali  menționat  la  articolul  76
alineatul  (1)  din  Regulamentul  delegat  (UE)  2019/2035  al  Comisiei  trebuie  să
conțină un cod alfanumeric.  Pentru animalele marcate în Suedia, codul alfanumeric
conține 12 caractere numerice, compuse din:

1. codul  de  țară  format  din  trei  cifre  pentru  Suedia,  în  conformitate  cu
standardul ISO 3166-1;

2. cifra zero;
3. codul ICAR al producătorului; și
4. numărul individual. (SJVFS 2024:22).

Articolul 13c  Transponderul  injectabil  pentru  câini,  pisici  și  dihori  domestici
menționat  la  articolul  70  din  Regulamentul  delegat  (UE)  2019/2035  al  Comisiei
constă în:

1. codul  de  țară  format  din  trei  cifre  pentru  Suedia,  în  conformitate  cu
standardul ISO 3166-1;

2. cifra zero;
3. codul ICAR al producătorului; și
4. numărul individual.

În plus, transponderul injectabil trebuie să respecte cerințele prevăzute la punctul
2 litera (2) și la punctul 4 litera (a) din partea 2 a anexei II la Regulamentul de punere
în  aplicare  (UE)  2021/520 al  Comisiei.  Încercările  trebuie  să  fi  fost  efectuate  în
centre de testare acreditate în conformitate cu standardul ISO/IEC 17025.  (SJVFS
2024:22).

Articolul 14  Bovinele introduse dintr-un alt stat membru trebuie să fie marcate cu
codul  de  identificare  suedez  în  conformitate  cu  apendicele  2.  Mijloacele  de
identificare originale nu se elimină.

Legătura  dintre  identitatea  străină  și  cea  suedeză  trebuie  să  fie  notificată
Consiliului suedez pentru agricultură.18

Articolul 15  Bovinele, ovinele și caprinele născute într-o unitate în care nu vor fi
ținute sunt marcate cu numărul de înregistrare al unității în care femela este ținută
permanent. Acest număr de înregistrare înlocuiește numărul de înregistrare menționat
la articolul 13 alineatul (1)

Articolul  16  Operatorii  care dețin  porcine și  unități  care operează într-un lanț  de
aprovizionare  pot  fi  exceptați  de  la  cerințele  prevăzute  la  articolul  52  din
Regulamentul  delegat  (UE)  2019/2035  al  Comisiei.  Exceptarea  înseamnă  că
operatorii pot identifica porcinele din ultima unitate din lanțul de distribuție în locul
unității  de naștere,  atât  timp cât  animalele  sunt  deplasate  în  cadrul  lanțului  și  pe
teritoriul  țării.  Exceptarea  presupune  că  operatorul  ultimei  unități  din  lanțul  de
aprovizionare va notifica Consiliului suedez pentru agricultură unitățile care fac parte
din lanț.19 În plus, sunt necesare următoarele:
18 Pentru mai multe informații despre modul de notificare a conexiunii, consultați site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
19 Pentru mai multe informații cu privire la modul de efectuare a notificării, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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1. Pentru transportul în cadrul lanțului de aprovizionare,  numai porcinele  din
aceeași unitate pot fi transportate împreună.

2. Porcinele transportate între diferite  unități  din lanțul de aprovizionare sunt
ținute separat de celelalte porcine prezente în unitate după primire.

3. Ultima unitate din lanțul de aprovizionare poate primi porcine din cel mult
alte  trei  unități  care  fac  parte,  de  asemenea,  din  lanțul  de  aprovizionare.
(SJVFS 2024:22).

Articolul 17  Articolul 81 alineatul (2) din Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al
Comisiei  stabilește  norme  privind  trasabilitatea  anumitor  animale  originare  din
statele membre și introduse în Uniune din țări sau teritorii terțe.

Operatorii unităților care dețin animale menționate la primul paragraf pot solicita
alocarea  mijloacelor  de  identificare  unității  lor.  Cererea  se  depune  la  Consiliul
suedez  pentru  agricultură  și  trebuie  să  conțină  informații  care  verifică  identitatea
originală a animalului.20

Articolul 18  Cererile producătorilor de aprobare a mijloacelor de identificare trebuie
depuse la Consiliul suedez pentru agricultură. Cererea trebuie să conțină:

1. numele și datele de contact ale producătorului;
2. o  descriere  a  modului  în  care  marca  afișează  codul  de  identificare  al

animalului sau numărul unic de înregistrare al unității de naștere a animalului
sau al ultimei unități dintr-un lanț de aprovizionare; și

3. detalii privind modul în care mijloacele de identificare îndeplinesc cerințele
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/520 al Comisiei.21 (SJVFS
2024:22).

Articolul 1922  Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al Comisiei prevede mai multe
posibilități  de  derogare  de  la  cerințele  de  identificare  și  cerințele  care  trebuie
îndeplinite în astfel de cazuri:

1. Operatorii care exploatează unități izolate și operatorii care dețin bovine în
scopuri culturale, istorice, recreative, științifice sau sportive pot fi exceptați în
temeiul articolului 39 de la cerințele de identificare prevăzute la articolul 38
alineatul (1) litera (a). Crotaliile convenționale pot fi înlocuite cu un mijloc
electronic  de  identificare  aprobat  de  Consiliul  suedez  pentru  agricultură
printr-o derogare în conformitate cu articolul 38 alineatul (2) litera (b).

2. Operatorii  care  exploatează  unități  izolate  și  operatorii  care dețin  ovine și
caprine  în  scopuri  culturale,  recreative  sau  științifice  pot  fi  exceptați  în
temeiul articolului 47 de la cerințele de identificare prevăzute la articolul 45
alineatul (2). Mijloacele de identificare menționate la acest din urmă articol
pot fi înlocuite,  cu o derogare în conformitate cu articolul 45 alineatul (4)
litera (b), cu un mijloc electronic de identificare aprobat de Consiliul suedez
pentru agricultură.

3. Operatorii care exploatează unități izolate și operatorii care dețin porcine în
scopuri  culturale,  recreative  sau  științifice  pot  fi  exceptați  în  temeiul
articolului 54 de la cerințele de identificare prevăzute la articolul 52 alineatul
(1).  Mijloacele  de  identificare  menționate  la  acest  din  urmă articol  pot  fi

20 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
21 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
22 Modificarea înseamnă că punctul 4 este abordat.
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înlocuite, printr-o derogare în conformitate cu articolul 52 alineatul (3), cu un
mijloc  electronic  de  identificare  aprobat  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură. (SJVFS 2024:22).

Articolul 20  Cererile de derogare și de aprobare în conformitate cu articolul 19 se
adresează  Consiliului  suedez  pentru  agricultură  și  trebuie  să  conțină  informații
privind  persoana  fizică  sau  juridică  responsabilă  de  animale.  Cererea  trebuie  să
includă, de asemenea, informații cu privire la unitatea izolată care este destinată sau
scopul pentru care sunt ținute animalele.23 (SJVFS 2024:22).

Articolul 21  Operatorii  care dețin ovine sau caprine sunt autorizați  să înlocuiască
mijloacele de identificare enumerate la literele (c)-(f) din anexa III la Regulamentul
delegat  (UE)  2019/2035 al  Comisiei  cu  o  crotalie  convențională  sau cu  o  bandă
convențională pe chișiță, astfel cum sunt enumerate la literele (a) sau (b) din anexa
III la regulamentul respectiv. Cu toate acestea, mijloacele de identificare nu pot fi
înlocuite  în  cazul  în  care  animalele  sunt  destinate  a  fi  deplasate  într-un  alt  stat
membru.

Operatorii  care  dețin  ovine  și  caprine  care,  după  îngrășare  într-o  altă  unitate,
urmează să fie transportate la un abator din Suedia înainte de a împlini vârsta de 12
luni, pot înlocui mijloacele de identificare prevăzute la articolul 45 alineatul (2) din
Regulamentul  delegat  (UE)  2019/2035  al  Comisiei  cu  cel  puțin  o  crotalie
convențională sau o bandă convențională de chișiță enumerate la literele (a) și (b) din
anexa III la regulamentul respectiv. Marcajul trebuie să indice în mod vizibil, lizibil
și  indelebil  numărul  unic  de  înregistrare  al  unității  de  naștere  sau  codul  de
identificare a animalelor.

Articolul  22  Operatorii  care  dețin  bovine,  ovine,  caprine,  porcine,  cervide  și
camelide  pot  primi mijloace  de identificare  alocate  unității  lor  de către  Consiliul
suedez pentru agricultură. Comenzile se fac prin intermediul producătorilor ale căror
mijloace de identificare au fost aprobate de Consiliul suedez pentru agricultură. Cu
toate acestea, în cazul în care animalele au fost aduse dintr-o țară terță sau dintr-un
teritoriu terț sau dacă bovinele au fost aduse dintr-un alt stat membru, comanda este
plasată direct la Consiliul suedez pentru agricultură.

Documente de identificare pentru bovine și ecvidee

Articolul  23  O  cerere  de  document  de  identificare  pentru  bovine  în  temeiul
articolului 112 litera (b) din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European
și  al  Consiliului  trebuie  să  indice  numărul  complet  de  identificare  al  animalelor.
Cererea trebuie să ajungă la Consiliul suedez pentru agricultură cel târziu cu șapte
zile înainte ca animalele să fie deplasate într-un alt stat membru.

Operatorul  trebuie  să  achite  Consiliului  suedez  pentru  agricultură  o  taxă  de
150 SEK pentru fiecare document de identitate emis.

Articolul 24  Cererea pentru un document de identificare pentru ecvideele născute în
Suedia se depune la un organism care eliberează astfel de documente cel târziu la:

1. 31 decembrie, în cazul în care mânzul s-a născut între 1 ianuarie și 30 iunie a
aceluiași an sau

2. în termen de șase luni, dacă mânzul s-a născut între 1 iulie și 31 decembrie.

23 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Articolul 25  În temeiul articolului 108 alineatul (5) litera (c) din Regulamentul (UE)
2016/429  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului,  Consiliul  suedez  pentru
agricultură poate desemna organisme care să emită documente de identificare pentru
ecvideele deținute. Autorizația scrisă de eliberare a unor astfel de documente trebuie
să conțină o descriere a sarcinilor care trebuie îndeplinite de organismul emitent și a
condițiilor în care acesta le poate îndeplini.

O  persoană  juridică  care  dorește  să  fie  autorizată  să  emită  documente  de
identificare  pentru  ecvideele  deținute  poate  depune  o  cerere  la  Consiliul  suedez
pentru agricultură.24 Cererea trebuie să conțină următoarele informații:

1. numele, adresa, adresa de e-mail, numărul de telefon și numărul organizației
2. o declarație care să indice modul în care organismul solicitant îndeplinește

următoarele cerințe:
a) organismul emitent dispune de expertiza, echipamentele și infrastructura

necesare pentru eliberarea documentelor de identificare;
b) organismul emitent dispune de un număr suficient de personal calificat

și experimentat în mod corespunzător;
c) organismul emitent este imparțial și nu se află în conflict de interese în

ceea ce privește eliberarea documentelor de identitate.

Articolul 26  O societate de ameliorare recunoscută în conformitate cu Regulamentul
(UE) 2016/1012 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind
condițiile zootehnice și genealogice aplicabile ameliorării animalelor de reproducție
de rasă pură, a porcilor de reproducție hibrizi și a materialului germinativ provenit de
la  acestea,  comerțului  cu acestea și  introducerii  lor în Uniune și  de modificare a
Regulamentului (UE) nr. 652/2014 și a Directivelor 89/608/CEE și 90/425/CEE ale
Consiliului, precum și de abrogare a anumitor acte în sectorul ameliorării animalelor
(„Regulamentul privind ameliorarea animalelor”)25 și autorizată să emită documente
de  identificare  în  temeiul  articolului 25  poate  limita  chestiunea  în  discuție  și
manipularea  la  ecvidee  care  fac  obiectul  unui  program de  ameliorare  aprobat  de
organizația de ameliorare. Cu toate acestea, o astfel de societate de ameliorare nu
poate refuza eliberarea unui document de identificare pe motiv că solicitantul nu este
membru al societății de ameliorare respective.

Articolul  27  Un  organism  autorizat  să  emită  documente  de  identificare  în
conformitate cu articolul 25 percepe o taxă corespunzătoare costurilor suportate.

Ținerea evidențelor

Articolul  28  Operatorii  care  țin  evidențele  menționate  la  articolele  102-105  din
Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului trebuie să
le păstreze timp de cel puțin trei ani. (SJVFS 2024:22).

Articolul  29  Unitățile  care dețin alte  specii  de animale decât  bovinele,  porcinele,
ovinele, caprinele, păsările de curte și vânatul de crescătorie sunt scutite, în ceea ce
privește aceste alte specii de animale, de obligația de a ține evidența informațiilor
prevăzute  la  articolul  102  alineatul  (1)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului.

24 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
25 JO L 171, 29.6.2016, p. 66 (Celex 32016R1012).
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Transportatorii  care  efectuează  deplasări  în  interiorul  țării  care  nu  intră  sub
incidența  Regulamentului  (CE)  nr.  1/2005  al  Consiliului  din  22  decembrie  2004
privind protecția animalelor în timpul transportului și al operațiunilor conexe și de
modificare a Directivelor 64/432/CEE și 93/119/CE și a Regulamentului (CE) nr.
1255/9726 sunt scutiți,  în ceea ce privește deplasările respective,  de obligația de a
înregistra informațiile prevăzute la articolul 104 alineatul (1) din Regulamentul (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.

Articolul 30  Înregistrarea  informațiilor  în  conformitate  cu  articolul  102  din
Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului  și  cu
articolul 22-23 din Regulamentul delegat 2019/2035 al Comisiei se menține în ordine
cronologică  în  unitățile  care  dețin  bovine,  ovine,  caprine  și  porcine.  Informațiile
trebuie să fie înregistrate în jurnal în termen de 48 de ore de la data la care s-a produs
modificarea.

În cazul  în  care bovinele,  ovinele,  caprinele  sau porcinele  sunt  deplasate  între
unități  proprii  ale  unui  operator  din  țara  care  constituie  pășunile,  evenimentele
trebuie menționate numai în evidențele ținute în unitatea în care animalele sunt ținute
în permanență. Acest lucru se aplică cu condiția ca bovinele, ovinele, caprinele sau
porcinele aparținând oricărui alt operator să nu fie ținute pe pășuni.

Raportarea informațiilor privind circulația etc.

Articolul 31  Raportarea  informațiilor  către  Consiliul  suedez  pentru  agricultură  în
conformitate  cu  articolele  32-37  se  semnează  pe  suport  de  hârtie  sau  în  format
electronic de către operator sau reprezentantul acestuia.

Raportarea informațiilor privind bovinele

Articolul 32  Raportarea  informațiilor  privind  bovinele  în  temeiul  articolului  102
alineatul  (4)  și  al  articolului  112  litera  (d)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului  European și  al  Consiliului  se  efectuează  fie  către  Consiliul  suedez
pentru  agricultură,  fie  către  o  organizație  desemnată  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură.27

Operatorii  care  dețin  bovine  și  care  țin  registre  nu  au  obligația  de  a  raporta
circulația animalelor între propriile unități situate în aceeași comună sau în comunele
adiacente. Acest lucru nu se aplică operatorilor de abatoare.

Operatorii care nu fac obiectul derogării de la obligația de raportare prevăzută la
al doilea paragraf, care mută temporar animale din unitatea lor, trebuie să raporteze
că  animalele  sunt  absente  temporar.  Operatorii  care  primesc  astfel  de animale  în
unitatea lor fie înregistrează evenimentul, fie raportează animalele ca fiind temporar
în interiorul unității lor.

Raportarea trebuie efectuată în termen de cel mult șapte zile de la modificarea
numărului de animale deținute.  Nașterea unui vițel se raportează în termen de cel
mult șapte zile de la marcare.

Pentru animalele sacrificate într-un abator, raportarea informațiilor trebuie să fie
efectuată  în  conformitate  cu  reglementările  Consiliului  suedez  pentru  agricultură
(SJVFS  2016:25)  privind  raportarea  de  către  abatoare  cu  privire  la  animalele
sacrificate. (SJVFS 2024:22).

26 JO L 3, 5.1.2005, p. 1 (Celex 32005R0001).
27 Pentru mai multe informații cu privire la modul de întocmire a raportului, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Articolul 33  Atunci când se raportează, pe lângă informațiile enumerate la articolul
42 din Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al Comisiei, trebuie să se menționeze
sexul animalului și motivul modificării numărului de animale din unitate. Dacă cauza
modificării este nașterea, raportul trebuie să includă, de asemenea, informații privind:

1. data nașterii;
2. numărul de identificare al femelei-mamă; și
3. rasa vițelului (se utilizează codurile indicate în apendicele 1).
Pentru circulația bovinelor către și dinspre Suedia și pentru intrare sau export, țara

de expediere sau de destinație trebuie să fie raportată în conformitate cu apendicele
2,  în  locul  numărului  de  înregistrare  al  unității.  În  cazul  în  care  numărul  de
identificare  al  unui  animal  se  modifică  în  conformitate  cu  articolul  81  din
Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 al Comisiei, operatorul trebuie să raporteze,
de asemenea, noul număr de identificare.

Articolul 34  Atunci când vițeii se nasc într-o altă unitate decât cea în care se află
permanent femela-mamă, vițelul trebuie să fie înregistrat cu numărul de înregistrare
cu care este marcat în conformitate cu articolul 15.

Raportarea informațiilor privind ovinele și caprinele

Articolul 35  Raportarea circulației ovinelor și caprinelor în conformitate cu articolul
113 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului
trebuie  să  fie  efectuată  fie  către  Consiliul  suedez  pentru  agricultură,  fie  către  o
organizație desemnată de Consiliul suedez pentru agricultură.28 Raportarea trebuie să
fie efectuată în termen de cel mult șapte zile de la sosirea sau expedierea animalelor.

Pentru circulația ovinelor și caprinelor către și dinspre Suedia și pentru intrare sau
export, țara de expediere sau de destinație trebuie să fie raportată în conformitate cu
apendicele 2, în locul numărului de înregistrare al unității.

Operatorii care dețin ovine și caprine nu au obligația de a raporta circulația între
propriile unități situate în aceeași comună sau în comunele adiacente. Acest lucru nu
se aplică operatorilor de abatoare.

Pentru animalele sacrificate într-un abator, raportarea informațiilor trebuie să fie
efectuată  în  conformitate  cu  reglementările  Consiliului  suedez  pentru  agricultură
(SJVFS  2016:25)  privind  raportarea  de  către  abatoare  cu  privire  la  animalele
sacrificate.

Raportarea informațiilor privind porcinele

Articolul 36  Raportarea  privind  unitatea  în  care  sunt  deținute  porcinele  în
conformitate  cu  articolul  115  litera  (c)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului trebuie să fie efectuată fie către Consiliul
suedez  pentru  agricultură,  fie  către  o  organizație  desemnată  de  Consiliul  suedez
pentru agricultură. Raportarea se efectuează în termen de cel mult șapte zile de la
deplasarea animalelor.

Operatorii  care dețin  porcine nu au obligația  de a  raporta circulația  porcinelor
între  propriile  unități  situate  în aceeași comună sau în comunele adiacente.  Acest
lucru nu se aplică operatorilor de abatoare.

Pentru porcinele sacrificate într-un abator, raportarea informațiilor trebuie să fie
efectuată  în  conformitate  cu  reglementările  Consiliului  suedez  pentru  agricultură

28 Pentru mai multe informații cu privire la modul de întocmire a raportului, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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(SJVFS  2016:25)  privind  raportarea  de  către  abatoare  cu  privire  la  animalele
sacrificate.

Articolul 37  Operatorii care primesc porcine dintr-un alt stat membru, dintr-o țară
terță sau dintr-un alt teritoriu trebuie să raporteze detalii privind adresa unității de
proveniență și numărul certificatului de sănătate care însoțește porcul sau grupul de
porcine.

Operatorii care trimit porcine într-un alt stat membru, într-o țară terță sau într-un
alt teritoriu trebuie să raporteze țara de destinație și numărul certificatului de sănătate
care însoțește porcul sau grupul de porcine.

În  scopul  raportării  în  temeiul  primului  și  al  celui  de  al  doilea  paragraf,
informațiile menționate la articolul 56 litera (b) punctul (ii) din Regulamentul delegat
(UE) 2019/2035 al Comisiei nu trebuie raportate.

Circulația

Circulația păsărilor de curte

Articolul 38  Puii  de o zi  destinați  încorporării  în efectivele  de păsări  de curte de
reproducție  sau  în  efectivele  de  păsări  de  curte  pentru  producție,  atunci  când  se
deplasează către Suedia, trebuie să provină din ouă pentru incubație provenite de la
păsări de curte de reproducție care au fost testate după cum urmează:

1. efectivul  de origine al  puilor de o zi  trebuie să fie  izolat  timp de 15 zile
înainte de expediere;

2. testul microbiologic trebuie să includă și să prezinte rezultate negative pentru
toate serotipurile de Salmonella. Metoda de prelevare a probelor și numărul
de probe care trebuie prelevate sunt stabilite în apendicele 3.

Puii de o zi care intră sub incidența primului paragraf trebuie să fie însoțiți de
certificate în conformitate cu articolul 5 din Decizia 2003/644/CE a Comisiei din 8
septembrie 2003 de stabilire a garanțiilor suplimentare în ceea ce privește Salmonella
pentru loturile de păsări de curte de reproducție și de pui de o zi către Finlanda și
Suedia destinate  introducerii  în  efective  de păsări  de curte  de reproducție  sau de
păsări de curte destinate producției29.

Articolul 39  Păsările de curte de reproducție, atunci când se deplasează în Suedia,
trebuie  să  fi  fost  supuse  unui  test  microbiologic  prin  eșantionare  în  efectivul  de
origine, după cum urmează:

1. efectivul din care provin animalele trebuie să fie izolat timp de 15 zile înainte
de expediere;

2. testul microbiologic trebuie să includă și să prezinte rezultate negative pentru
toate serotipurile de Salmonella. Metoda de prelevare a probelor și numărul
de probe care trebuie prelevate sunt stabilite în apendicele 3.

Păsările  de  curte  de  reproducție  destinate  expedierii  în  Suedia  trebuie  să  fie
însoțite  de un certificat  în conformitate  cu articolul  3 din Decizia 2003/644/CE a
Comisiei.

Articolul 40  Atunci când se deplasează către Suedia, găinile ouătoare trebuie să fi
fost  supuse  unui  control  microbiologic  prin  prelevare  de  probe  din  efectivul  de

29 JO L 228, 12.9.2003, p. 29 (Celex 32003D0644).
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origine. În scopul prelevării de probe, efectivul din care provin animalele trebuie să
fie:

1. izolat pentru o perioadă de două săptămâni înainte de expediere;
2. eșantionat nu mai devreme de 10 zile înainte de expediere; și
3. eșantionat cu rezultate negative pentru serotipurile invazive de Salmonella,

astfel cum se prevede în apendicele 4.
Găinile  ouătoare  destinate  expedierii  către  Suedia trebuie  să fie  însoțite  de un

certificat în conformitate cu articolul 3 din Decizia 2004/235/CE a Comisiei din 1
martie 2004 de stabilire a garanțiilor suplimentare, cu privire la Salmonella, pentru
expedierile de găini ouătoare către Finlanda și Suedia30.

Articolul  41  Păsările  de  curte  destinate  sacrificării  trebuie,  atunci  când  sunt
deplasate către Suedia, să fi fost supuse unor teste microbiologice prin eșantionare în
unitatea  de  origine,  cu  rezultate  negative  pentru  Salmonella.31 Efectivul  trebuie
eșantionat  în  termen de 14 zile  înainte  de sacrificare.  Eșantionarea  trebuie să  fie
efectuată în conformitate cu apendicele 3.

Păsările de curte destinate sacrificării și destinate expedierii către Suedia trebuie
să fie însoțite de un certificat în conformitate cu articolul 3 din Decizia 95/410/CE a
Consiliului din 22 iunie 1995 de stabilire a normelor de testare microbiologică prin
prelevarea de mostre în unitatea de origine a păsărilor pentru sacrificare destinate
Finlandei și Suediei.3233

Articolul 42  Cerințele prevăzute la articolele 38-41 nu se aplică efectivelor care fac
obiectul  unui  program  de  control  al  salmonelei  recunoscut  de  Comisie  ca  fiind
echivalent cu cel pus în aplicare de Suedia.

Circulația animalelor terestre sălbatice

Articolul 43  Cerințele pentru autorizarea circulației animalelor terestre sălbatice sunt
prevăzute la articolul 155 alineatul (1) litera (e) din Regulamentul (UE) 2016/429 al
Parlamentului  European  și  al  Consiliului.  Cerințele  de  notificare  prealabilă  și
obligația  operatorilor  de  a  notifica  circulația  animalelor  terestre  sălbatice  sunt
prevăzute  la  articolele  104  și  105  din  Regulamentul  delegat  (UE)  2020/688  al
Comisiei din 17 decembrie 2019 de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al
Parlamentului  European și  al  Consiliului  în  ceea ce privește  cerințele  de sănătate
animală pentru circulația în interiorul Uniunii a animalelor terestre și a ouălor pentru
incubație34. Cererea de autorizare a circulației  și notificarea deplasării se depun la
Consiliul suedez pentru agricultură.35

Articolul 43a  Până la 20 aprilie 2028, circulația mistreților este interzisă.
1. pe întreg teritoriul Suediei,
2. de pe întreg teritoriul Suediei până la

a) alte state membre ale Uniunii Europene și
b) țări terțe.

30 JO L 72, 11.3.2004, p. 86 (Celex 32004D0235).
31 A se vedea articolul 273 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.
32 JO L 243, 11.10.1995, p. 25 (Celex 31995D0410).
33 A se vedea articolul 273 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.
34 JO L 174, 3.6.2020, p. 140 (Celex 32020R0688).
35 Mai multe informații despre modul de efectuare a unei notificări pot fi găsite pe site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
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În sensul primului  paragraf, termenul  „mistreț”  înseamnă animale sălbatice din
specia  Sus scrofa ssp. Porcii domestici evadați  (Sus scrofa domestica) sunt excluși.
(SJVFS 2024:3).

Articolul 44 a fost abrogat prin (SJVFS 2024:18).

Circulația renilor între Suedia și Norvegia36

Articolul 44a  Prin  derogare  de  la  articolul  126  alineatul  (1)  litera  (d)  din
Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului, circulația
animalelor domestice între Suedia și Norvegia în cadrul drepturilor de păstorire a
renilor  acordate  operatorilor  de  origine  sami  poate  avea  loc  fără  un  certificat  de
sănătate animală și o notificare prealabilă în conformitate cu articolele 143 și 152 din
regulamentul  respectiv.  Cerințele  de  sănătate  animală  prevăzute  la  articolul  126
alineatul  (2)  și  la  articolul  130 din regulamentul  menționat  și  la  articolul  26 din
Regulamentul  delegat  (UE)  2020/688 al  Comisiei  nu trebuie  îndeplinite.  În  plus,
animalele deplasate fără un mijloc de transport în scopul pășunatului în conformitate
cu alineatul (1) de mai jos nu trebuie să fie însoțite de documentul de declarație pe
proprie răspundere prevăzut la articolul 151 din regulamentul menționat. Derogările
sunt  condiționate  de respectarea  celorlalte  cerințe  privind circulația  în  materie  de
sănătate animală, iar scopul circulației este de a se asigura că animalele:

1. care pășunează într-o zonă de creștere a renilor partajată de Sami suedezi și
norvegieni și, ulterior, readuse în statul de origine sau

2. care participă la o expoziție,  la un eveniment  sportiv și cultural  sau la un
eveniment similar în zona de creștere a renilor suedezi și norvegieni și apoi
sunt returnați în statul de origine în termen de 10 zile de la prima trecere a
frontierei.

Animalele  care  sunt  mutate  între  zonele  de  creștere  a  renilor  din  Suedia  și
Norvegia pentru a participa la o expoziție, un eveniment sportiv, cultural sau similar
trebuie să fie însoțite de documente referitoare la eveniment.

Derogările  în  ceea  ce  privește  certificatele  de  sănătate  animală,  notificarea
prealabilă  și  cerințele  de  sănătate  animală  în  conformitate  cu  primul  paragraf  se
aplică,  de  asemenea,  în  cazul  în  care  circulația  are  loc  între  diferite  zone  ale
Norvegiei și implică tranzitul cu mijloace de transport prin Suedia și Finlanda fără
oprire. (SJVFS 2021:33).

36 A se vedea, de asemenea, acordul din 30 septembrie 2021 dintre Suedia, Norvegia și Finlanda.
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Circulația  cailor  între  Norvegia  și  Suedia  în  apropierea  frontierei  în  anumite
scopuri37

Articolul  44b  Circulația  cailor  între  Suedia  și  Norvegia  în  vecinătatea  frontierei
poate  avea  loc  fără  certificat  de  sănătate  animală  și  fără  notificare  prealabilă  în
conformitate cu articolul 143 alineatul (1) și cu articolul 152 din Regulamentul (UE)
2016/429  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului.  Condițiile  prevăzute  la
articolul 44c trebuie respectate.

Părțile din Suedia și Norvegia care sunt considerate ca fiind apropiate de frontieră
în conformitate cu primul paragraf sunt:

1. în Norvegia, municipalitățile Bamle, Skien, Kongsberg, Øvre Eiker, Modum,
Ringerike,  Søndre Land,  Nordre Land,  Lillehammer,  Øyer,  Ringebu,  Stor-
Elvdal, Alvdal, Tynset, Rennebu, Orkanger, Ørland, Åfjord, Osen, Flatanger,
Nærøysund  și  toate  municipalitățile  situate  la  est  de  acestea,  precum  și
districtele Oslo, Nordland și Finnmark;

2. în Suedia, municipalitățile Kiruna, Gällivare,  Jokkmokk, Arjeplog, Sorsele,
Storuman, Vilhelmina și Dorotea și județele Jämtland, Dalarna, Värmland și
Västra Götaland; (SJVFS 2024:3).

Articolul  44c  Circulația  cailor  în  conformitate  cu  articolul  44b  este  permisă  în
următoarele condiții:

1. unitatea  de  origine  și  unitatea  de  destinație  sunt  situate  în  apropierea
frontierei;  unitatea  de  origine  este  unitatea  în  care  calul  este  deținut  și
înregistrat în mod normal.

2. Scopul deplasării este utilizarea cailor în scopuri recreative sau de participare
la o expoziție, un eveniment sportiv, cultural sau similar sau să muncească
sau să pască în apropierea frontierei, în conformitate cu derogările prevăzute
la  articolul  139  alineatul  (1)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului.

3. Caii nu au intrat în contact cu cai care suferă de boli infecțioase în ultimele 15
zile înainte de deplasare și după ce au părăsit unitatea de origine.

4. În plus față de informațiile solicitate în documentul de declarație pe proprie
răspundere cu care calul trebuie să fie însoțit în conformitate cu articolul 151
din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului,
operatorul declară în scris că respectivul cal nu a intrat în contact cu cai cu
boli infecțioase în cele 15 zile anterioare deplasării.

5. Calul este returnat în țara de origine în termen de 10 zile de la prima trecere a
frontierei. Pentru pășunat, se aplică în schimb 30 de zile. (SJVFS 2024:3).

Circulația ecvideelor între Suedia, Norvegia, Finlanda și Danemarca

Articolul 44d  Ecvideele înregistrate pot fi deplasate de la o unitate din Suedia la o
unitate din Danemarca, Finlanda sau Norvegia fără a fi însoțite de un certificat de
sănătate animală dacă sunt îndeplinite toate condițiile următoare:

1. deplasarea are loc din unitatea în care ecvideul este ținut în mod obișnuit și
este înregistrat în conformitate cu baza de date centrală a ecvideelor38;

37 A se vedea, de asemenea, Acordul din 10 februarie 2023 dintre Suedia și Norvegia.

38 Articolul 109 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.
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2. ecvideul  participă  la  expoziții,  evenimente  sportive,  culturale  sau
evenimente similare în Danemarca, Finlanda sau Norvegia;

3. ecvideul  respectă  cerințele  de  sănătate  pentru  circulație  prevăzute  la
articolele  124-127  și  130  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului  European  și  al  Consiliului  și  la  articolul  22  din
Regulamentul delegat (UE) 2020/688 al Comisiei;

4. circulația este înregistrată în TRACES NT39 (sistemul digital comun al UE
pentru urmărirea  și  monitorizarea  transporturilor  de animale  vii,  printre
altele) prin intermediul unui document comercial (DOCOM) care indică
unitatea  unde  are  loc  evenimentul  ca  destinație.  DOCOM  trebuie  să
însoțească ecvideul pe toată durata călătoriei.

5. Ecvideul trebuie să fi revenit la unitatea de origine în termen de 10 zile de
la data plecării;

Ecvideele care au călătorit din Suedia în Danemarca, Finlanda sau Norvegia, în
conformitate cu primul paragraf, se pot întoarce în unitatea de origine fără certificare
de sănătate animală cu sprijinul DOCOM inițial. (SJVFS 2024:18).

Articolul 44e  Ecvideele înregistrate pot fi mutate dintr-o exploatație din Danemarca,
Finlanda sau Norvegia într-o exploatație din Suedia fără a fi însoțite de un certificat
de sănătate animală, dacă sunt îndeplinite toate condițiile următoare:

1. deplasarea are loc din unitatea în care ecvideul este ținut în mod obișnuit și
este înregistrat în conformitate cu baza de date centrală a ecvideelor40;

2. ecvideul  participă  la  expoziții,  evenimente  sportive sau culturale  sau la
evenimente similare în Suedia;

3. ecvideul  respectă  cerințele  de  sănătate  pentru  circulație  prevăzute  la
articolele  124-127  și  130  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului  European  și  al  Consiliului  și  la  articolul  22  din
Regulamentul delegat (UE) 2020/688 al Comisiei;

4. circulația este înregistrată în TRACES NT41 (sistemul digital comun al UE
pentru urmărirea  și  monitorizarea  transporturilor  de animale  vii,  printre
altele) prin intermediul unui document comercial (DOCOM) care indică
unitatea  unde  are  loc  evenimentul  ca  destinație.  DOCOM  trebuie  să
însoțească ecvideul pe toată durata călătoriei.

5. Ecvideul trebuie să fi revenit la unitatea de origine în termen de 10 zile de
la data plecării;

Ecvideele care au călătorit din Danemarca, Finlanda sau Norvegia în Suedia în
conformitate cu primul paragraf se pot întoarce în unitatea de origine fără certificare
de sănătate animală cu sprijinul DOCOM inițial. (SJVFS 2024:18).

Circulația ovinelor, a caprinelor și a porcinelor

Articolul 45  Documentul de circulație care însoțește ovinele și caprinele, astfel cum
se menționează la articolul 113 alineatul (1) litera (b), și porcinele,  astfel  cum se
menționează  la  articolul  115  litera  (b)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului, poate consta, pentru transportul la abatoare,
într-un  document  de  transport  de  intrare  aprobat  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură.42

39 Articolul 133 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului.
40 Articolul 109 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.
41 Articolul 133 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului.
42 Pentru mai multe informații cu privire la modelul documentelor de circulație, a se vedea site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Circulația  bovinelor  și  a  porcinelor  către  unități  care  fac  obiectul  programului
suedez de control obligatoriu al salmonelei

Articolul  46  Bovinele  și  porcinele  care  nu  fac  obiectul  programului  suedez  de
control obligatoriu al salmonelei sau al unui program echivalent, pentru a fi incluse
printre alte animale într-o unitate care face obiectul programului suedez, trebuie să
fie ținute izolate și, în perioada respectivă, să fie eșantionate cu rezultate negative în
ceea  ce privește  prezența  salmonelei.  Se prelevă două seturi  de probe de materii
fecale la un interval de cel puțin două săptămâni. În cazul în care Salmonella este
detectată prin teste bacteriologice, animalele nu trebuie să fie scoase din izolare.

Dispozițiile privind izolarea de la primul paragraf se aplică chiar dacă anterior nu
existau porcine sau bovine în unitatea operatorului.

Proiectarea izolării și a eșantionării se realizează în conformitate cu instrucțiunile
Consiliului suedez pentru agricultură. Prelevarea de probe trebuie să fie efectuată de
către un medic veterinar desemnat de Consiliul suedez pentru agricultură.

Medicul  veterinar  utilizat  pentru  prelevarea  de  probe  menționată  la  al  treilea
paragraf trebuie să trimită probele la un laborator pentru analiză. Medicul veterinar
trebuie să se asigure că laboratorul care efectuează analiza respectă standardul EN
ISO  6579-1  și  este  acreditat  pentru  această  sarcină  în  conformitate  cu  același
standard.

Circulația materialului germinativ și a animalelor donatoare

Articolul 47  Loturile de material seminal provenit de la ovine și caprine care nu au
fost colectate, prelucrate și depozitate în unități de material germinativ autorizate pot,
în anumite cazuri și sub rezerva autorizării prealabile, să fie deplasate în Suedia din
alte state membre. Acest lucru rezultă din articolul 13 din Regulamentul delegat (UE)
2020/686 al Comisiei din 17 decembrie 2019 de completare a Regulamentului (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește autorizarea
unităților  pentru  materialul  germinativ  și  trasabilitatea  și  cerințele  de  sănătate
animală  pentru  circulația  materialului  germinativ  provenit  de  la  anumite  animale
terestre deținute în Uniune.43

Cererea de deplasare în Suedia a loturilor menționate la primul paragraf se depune
la Consiliul suedez pentru agricultură.44 Cererea trebuie să includă informații privind
operatorii în cauză și o explicație a modului în care sunt îndeplinite cerințele de la
articolul 13 din regulamentul delegat.

Articolul 48  Cererea de aprobare în temeiul articolului 19 din Regulamentul delegat
(UE) 2020/686 al Comisiei de derogare de la cerințele de sănătate animală pentru
bovinele,  porcinele,  ovinele,  caprinele  și  ecvideele  donatoare care urmează  să fie
deplasate între centrele de colectare a materialului seminal se depune la Consiliul
suedez pentru agricultură.  Cererea trebuie să conțină informații  privind centrul de
colectare  a  materialului  seminal  de  origine  și  centrul  de  colectare  a  materialului
seminal primitor, precum și speciile care urmează să fie deplasate. În cazul în care
circulația se referă la ecvidee donatoare, cererea trebuie să precizeze, de asemenea,
dacă ecvideele au fost supuse unui program de testare, astfel cum se menționează la
articolul 19 alineatul (1).45

43 JO L 174, 3.6.2020, p. 1 (Celex 32020R0686).
44 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
45 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Articolul  49  Este  permisă  efectuarea  testelor  de  laborator  în  adăposturile  de
carantină,  astfel  cum  se  prevede  la  articolul  25  din  Regulamentul  delegat  (UE)
2020/686  al  Comisiei.  Articolul  25  alineatul  (2)  din  regulamentul  menționat
stabilește  condițiile  pentru  astfel  de  teste.  Operatorii  care  utilizează  această
posibilitate trebuie să menționeze acest lucru în procedurile standard de exploatare
ale  unității  menționate  la  articolul  3  alineatul  (1)  litera  (b)  punctul  (v)  din
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/999 al Comisiei.

Articolul 50  Cererea de aprobare prealabilă a unui transport de material germinativ
către o bancă de gene în conformitate cu articolul 45 din Regulamentul delegat (UE)
2020/686 al Comisiei se depune la Consiliul suedez pentru agricultură și trebuie să
conțină:

1. detalii  privind  banca  de  gene  de  expediere  și  de  primire  și  materialul
germinativ care face obiectul cererii;

2. o  garanție  din  partea  operatorului  băncii  de  gene  primitoare  din  Suedia
conform căreia materialul germinativ este utilizat numai pentru conservarea
ex  situ  și  utilizarea  durabilă  a  resurselor  genetice  ale  animalelor  terestre
deținute pentru care a fost înființată banca de gene;

3. o descriere din partea operatorului băncii de gene primitoare a modului în
care  se  poate  asigura  că  materialul  germinativ  nu  este  expus  riscului  de
răspândire a febrei aftoase, a infecției cu virusul pestei bovine sau a altor boli
listate.46

Articolul  51  Cererea  de  derogare  pentru  deplasarea  materialului  germinativ  din
Suedia către băncile de gene dintr-un alt stat membru în temeiul articolului 45 din
Regulamentul  delegat  (UE)  2020/686  al  Comisiei  se  depune  la  Consiliul  suedez
pentru agricultură și trebuie să conțină:

1. detalii  privind  banca  de  gene  de  expediere  și  de  primire  și  materialul
germinativ care face obiectul cererii și

2. acordul  prealabil  scris  al  autorității  competente  din  statul  membru  de
destinație, adresat operatorului unității de expediere, pentru ca autoritatea să
accepte transportul de material germinativ specificat la articolul respectiv.47

Norme specifice privind circulația animalelor și a materialului germinativ în scopuri
științifice

Articolul  52  Cererea  de  autorizare  pentru  circulația  materialului  germinativ  către
Suedia  în  scopuri  științifice  în  temeiul  articolului  165  din  Regulamentul  (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului și al articolului 44 alineatul (2)
din Regulamentul delegat (UE) 2020/686 al Comisiei se depune la Consiliul suedez
pentru agricultură. Cererea trebuie să conțină următoarele informații:

1. destinația și locul de origine;
2. scopul științific;
3. măsuri  de reducere  a  riscurilor  în  timpul  deplasării  și  la  destinație  pentru

bolile listate menționate la articolul 9 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul
(UE) 2016/429;

46 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
47 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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4. statele membre prin care va trece materialul germinativ; și
5. o  garanție  din  partea  operatorului  unității  de  destinație  care  va  primi

materialul germinativ conform căreia va utiliza materialul germinativ numai
în  scopuri  științifice,  în  condiții  de  prevenire  a  răspândirii  bolilor  listate
menționate  la  articolul  9  alineatul  (1)  litera  (d)  din  Regulamentul  (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.48

Cererea  de  derogare  pentru  circulația  către  un  alt  stat  membru  a  materialului
germinativ, astfel cum se menționează la articolul 44 alineatul (1) primul paragraf
din Regulamentul delegat (UE) 2020/686 al Comisiei, se depune la Consiliul suedez
pentru  agricultură.  O astfel  de cerere  include  acordul  prealabil  scris  al  autorității
competente  din  statul  membru de  destinație  de  a  accepta  transportul  de  material
germinativ.49

Articolul 53  Cererea de autorizare pentru circulația animalelor terestre deținute către
Suedia în scopuri științifice în conformitate cu articolul 138 din Regulamentul (UE)
2016/429  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului  se  înaintează  Consiliului
suedez pentru agricultură. Cererea trebuie să conțină următoarele informații:

1. destinația și locul de origine;
2. scopul științific;
3. măsuri  de reducere  a  riscurilor  în  timpul  circulației  și  la  destinație  pentru

bolile listate menționate la articolul 9 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul
(UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului; și

4. statele  membre  prin  care  vor  trece  animalele  terestre  sau  materialul
germinativ.50

Dispoziții privind curățarea și dezinfectarea mijloacelor de transport

Articolul  54  Articolul  4  litera  (b)  din  Regulamentul  delegat  (UE)  2020/688  al
Comisiei  impune  ca  anumite  mijloace  de  transport  utilizate  pentru  transportul
animalelor  terestre  deținute  sau  al  ouălor  pentru  incubație  să  fie  curățate  și
dezinfectate. Cerințele nu se aplică transporturilor

1. în cadrul unei unități dacă:
a) animalele transportate sunt ținute în unitate, iar transportul este efectuat

de operatorul unității; și
b) mijloacele  de  transport  utilizate  pentru  transportul  animalelor  terestre

deținute sunt curățate și dezinfectate înainte de a părăsi unitatea; și
2. între unități din Suedia, dacă:

a) unitățile aparțin aceluiași lanț de aprovizionare notificat în conformitate
cu articolul 16 și

b) mijloacele  de  transport  utilizate  pentru  transportul  animalelor  terestre
deținute sunt curățate și dezinfectate la sfârșitul fiecărei zile.

48 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
49 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
50 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Introducere din țări terțe și export

Articolul 55  Cerințele generale privind intrarea în Uniunea Europeană a animalelor
și a materialului germinativ provenind din țări și teritorii terțe se regăsesc la articolul
229 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.
Pentru anumite specii și categorii  de animale,  precum și pentru anumite materiale
germinative,  există,  de  asemenea,  cerințe  stabilite  în  Regulamentul  delegat  (UE)
2020/692 al Comisiei din 30 ianuarie 2020 de completare a Regulamentului (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al  Consiliului în ceea ce privește normele
privind  intrarea  în  Uniune,  precum  și  circulația  și  manipularea  după  intrare,  a
transporturilor de anumite animale, de materiale germinative și de produse de origine
animală.51

Articolul 56  Păsările de curte trebuie, atunci când sunt importate în Suedia din țări
sau teritorii terțe, să respecte cerințele prevăzute la articolele 38-41.

Mijloace de identificare

Articolul 57  Bovinele introduse din țări sau teritorii terțe trebuie să fie marcate cu
mijloace de identificare care conțin codul de țară relevant prevăzut în apendicele 2,
urmat  de  informațiile  prevăzute  la  articolul  13,  primul  paragraf  punctele  2  și  3.
Mijloacele de identificare originale nu se elimină. Legătura dintre identitatea străină
și cea suedeză trebuie să fie notificată Consiliului suedez pentru agricultură.52

Articolul 57  Ovinele și caprinele introduse din țări sau teritorii terțe trebuie să fie
marcate cu mijloace de identificare care conțin codul de țară relevant prevăzut în
apendicele 2, urmat de informațiile prevăzute la articolul 13 primul paragraf punctul
2. Mijloacele de identificare originale nu se elimină. Identitatea se înregistrează în
jurnalul  de  bord  al  unității,  astfel  încât  legătura  dintre  identitatea  străină  și  cea
suedeză să fie clară.53

Articolul 58  Porcinele introduse din țări sau teritorii terțe trebuie să fie marcate cu
mijloace de identificare care conțin codul de țară relevant prevăzut în apendicele 2.
Mijloacele de identificare originale nu se elimină.

Identitatea  se  înregistrează  în  jurnalul  de bord  al  unității,  astfel  încât  legătura
dintre identitatea străină și cea suedeză să fie clară. 54

Autorizația de intrare pentru anumite animale și material germinativ

Articolul 59  Intrarea în Suedia din țări sau teritorii terțe a speciilor și categoriilor de
animale  și  material  germinativ  care  nu  sunt  reglementate  de  dispozițiile
Regulamentului delegat (UE) 2020/692 al Comisiei necesită o autorizație de intrare
din partea Consiliului suedez pentru agricultură.  În cadrul anchetei  sale, Consiliul
suedez pentru agricultură va stabili,  dacă este necesar, în conformitate cu articolul
230 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al
Consiliului, dacă transportul provine dintr-o astfel de țară terță sau teritoriu din care

51 JO L 174, 3.6.2020, p. 379 (Celex 32020R0692).
52 Pentru mai multe informații despre modul de notificare a conexiunii, consultați site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
53 Pentru mai multe informații despre modul de notificare a conexiunii, consultați site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
54 Pentru mai multe informații despre modul de notificare a conexiunii, consultați site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
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este permisă intrarea în Uniune. Consiliul suedez pentru agricultură va efectua, de
asemenea, o evaluare a riscurilor, ținând seama de cerințele articolului 234 alineatul
(1) și de factorii prevăzuți la articolele 235 și 236. Autorizația poate fi supusă unor
condiții.

Nu  sunt  necesare  autorizații  pentru  lagomorfe,  rozătoare  și  pentru  speciile  de
animale reglementate la articolul 62 din prezentele reglementări.

Articolul 60  Cererea de autorizare a înscrierii trebuie să fi fost primită de Consiliul
suedez pentru agricultură cu cel puțin 30 de zile înainte de intrarea planificată  și
trebuie să conțină următoarele informații:

1. animalele sau materialul germinativ la care se referă cererea;
2. numărul/cantitatea de animale sau de material germinativ;
3. vârsta și sexul animalelor în cauză;
4. marca de identificare a animalelor sau a animalelor donatoare;
5. originea animalelor sau a materialului germinativ în cauză;
6. tipul  de unitate  în cauză  și  tipul  de producție  în  locurile  de origine și  de

destinație;
7. țara sau teritoriul de expediere;
8. destinația avută în vedere;
9. utilizarea preconizată a animalelor sau a materialului germinativ în cauză;
10. orice  măsură de reducere  a  riscurilor  în  țările  terțe  sau teritoriile  terțe  de

origine  sau  de  tranzit  sau  care  vor  fi  aplicate  după  sosirea  în  Suedia  a
animalelor sau a materialului germinativ în cauză; și

11. data estimată a intrării și locul intrării.

Articolul 61  Taxa pentru cererea de autorizare a intrării  se plătește la un tarif  de
900 SEK. Taxa se plătește la depunerea cererii la Consiliul suedez pentru agricultură.
În cazul în care taxa nu este plătită, cazul nu va fi examinat.

Articolul  62  Pe lângă cerințele prevăzute la articolul 229 din Regulamentul (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului, următoarele dispoziții se aplică
introducerii în Suedia a reptilelor și amfibienilor, alții  decât salamandrele, din țări
sau teritorii terțe. Aceste animale pot fi introduse în Suedia numai dacă:

1. animalele sunt crescute și au fost ținute în captivitate de la naștere și sunt
însoțite de o declarație din partea expeditorului care certifică acest lucru;

2. un  medic  veterinar  oficial  a  efectuat  o  inspecție  clinică  a  transportului  în
termen de 24 de ore înainte de momentul încărcării în vederea expedierii și a
emis  ulterior  un astfel  de certificat  de sănătate  animală  care să însoțească
transportul în conformitate cu articolul 237 din Regulamentul (UE) 2016/429
al Parlamentului European și al Consiliului; și

3. certificatul de sănătate animală prevede că animalele nu au prezentat niciun
simptom de boală în timpul inspecției.

Articolul  63  Pe lângă cerințele prevăzute la articolul 229 din Regulamentul (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului, următoarele dispoziții se aplică
introducerii  de material  seminal provenit de la câini provenind din țări  și teritorii
terțe  în  Suedia.  Certificatul  de  sănătate  animală  care  însoțește  transportul  în
conformitate cu articolul 237 trebuie, pe lângă informațiile prevăzute la articolul 238,
să prevadă că:
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1. la momentul colectării materialului seminal, câinele a fost verificat și găsit
sănătos și nu este suspectat de transmiterea vreunei boli contagioase; și

2. ambalajul materialului seminal a fost sigilat de un medic veterinar și marcat
cu  informațiile  de  identitate  ale  câinelui,  astfel  cum  se  menționează  în
certificat (numărul de identificare sau descrierea).

Intrarea ungulatelor

Articolul  64  În  conformitate  cu  articolul  26  din  Regulamentul  delegat  (UE)
2020/692 al Comisiei, ungulatele, altele decât caii care intră în competiții, curse și
evenimente  culturale  ecvestre,  rămân,  după  intrarea  în  Suedia  din  țări  terțe  sau
teritorii terțe, pentru o perioadă de cel puțin 30 de zile de la sosirea lor în unitatea
respectivă.  Bovinele,  ovinele,  caprinele,  porcinele,  cervidele,  camelidele  și  alte
ungulate  din  unitatea  de  destinație,  care  au  avut  contact  direct  sau  indirect  cu
animalele  introduse,  nu  pot  fi  deplasate  către  un  alt  efectiv  de  pe  teritoriul  țării
înainte de trecerea a cel puțin 30 de zile de la data intrării.

Articolul  65  Cererea  de  autorizare  a  introducerii  dintr-o  țară  terță  a  ungulatelor
destinate unităților izolate în conformitate cu articolul 28 din Regulamentul delegat
(UE)  2020/692  al  Comisiei  se  transmite  Consiliului  suedez  pentru  agricultură.
Cererea trebuie să conțină următoarele informații:

1. unitatea izolată de la care provine transportul;
2. deplasarea de la unitatea de origine izolată la unitatea izolată din Suedia și
3. măsurile care trebuie luate pentru a se asigura că transportul nu prezintă un

risc pentru Uniunea Europeană.55

În  conformitate  cu  articolul  31  din  regulamentul  menționat  anterior,  Consiliul
suedez  pentru  agricultură  poate  autoriza  exceptarea  de  la  unele  dintre  cerințele
prevăzute la articolul 28. În astfel de cazuri, cerințele care trebuie îndeplinite sunt
stabilite la articolele 31 și 32.

Introducerea materialului germinativ

Articolul 66  Cererile de obținere a autorizației de a primi transporturi de material
seminal, ovule și embrioni de bovine, porcine, ovine, caprine și ecvidee din unități
izolate  din  țări  terțe  sau  teritorii  terțe  în  conformitate  cu  articolul  95  din
Regulamentul  delegat  (UE)  2020/692  al  Comisiei  se  depun  la  Consiliul  suedez
pentru agricultură. Cererea trebuie să conțină următoarele informații:

1. unitatea izolată  de la care provine transportul și unitatea izolată către care
urmează să fie transportat materialul germinativ;

2. măsurile care trebuie luate pentru a se asigura că transportul nu prezintă un
risc pentru Uniune; și

3. modul în care vor fi îndeplinite cerințele articolelor 95-97.56

Articolul 67  Cererile de obținere a autorizației de a primi transporturi de material
seminal,  ovule  și  embrioni  din  alte  specii  decât  bovinele,  porcinele,  ovinele,
caprinele, ecvideele și păsările de curte și păsările ținute în captivitate de la unități
izolate în conformitate cu articolul 117 din Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al
55 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
56 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Comisiei se transmit Consiliului suedez pentru agricultură. Cererea trebuie să conțină
următoarele informații:

1. unitatea izolată  de la care provine transportul și unitatea izolată către care
urmează să fie transportat materialul germinativ;

2. măsurile care trebuie luate pentru a se asigura că transportul nu prezintă un
risc pentru Uniune; și

3. modul în care vor fi îndeplinite cerințele articolelor 117-119.57

CAPITOLUL 3. ANIMALE ACVATICE

Articolul 1  Dispoziții de bază pentru animalele acvatice, pe lângă cele menționate în
capitolul 1, articolul 1, sunt prevăzute în:

1. Regulamentul (CE) nr. 853/2004 al Parlamentului European și al Consiliului
din 29 aprilie 2004 de stabilire a unor norme specifice de igienă care se aplică
alimentelor de origine animală;58

2. Regulamentul  (CE)  nr.  708/2007  al  Consiliului  din  11 iunie 2007  privind
utilizarea  în  acvacultură  a  speciilor  exotice  și  a  speciilor  absente  la  nivel
local;59

3. Legea privind pescuitul (1993:787) și
4. Ordonanța (1994:1716) privind pescuitul, acvacultura și industria pescuitului.

Condiții prealabile pentru autorizațiile agricole

Articolul 2  O autorizație de cultivare nu poate fi acordată pentru cultivarea în zonele
acvatice a unor specii sau varietăți de interes național în cazul în care activitatea ar
putea afecta în mod semnificativ acest interes. (SJVFS 2023:2).

Articolul 3  Autorizația agricolă nu poate fi acordată pentru raci  (Astacus astacus)
dintr-o zonă de apă în care Aphanomyces astaci a fost prezentă în ultimii doi ani.

Articolul 4  Autorizația agricolă pentru speciile exotice poate fi acordată numai dacă
acestea sunt crescute într-o instalație închisă pentru acvacultură și în conformitate cu
normele aplicabile din Regulamentul (CE) nr. 708/2007 al Consiliului.

Primul  paragraf  nu  se  aplică  organismelor  poliploide  sterile  sau  păstrăvului
curcubeu  (Oncorhynchus  mykiss),  păstrăvului  hibrid  (Salvelinus  alpinus  x  S.
fontinalis),  păstrăvului  comun  (S.  fontinalis),  păstrăvului  de  lac  (S.  namaycush),
păstrăvului fântânel  (S. fontinalis × S. namaycush) și cosașului (Ctenopharyngodon
idella).

Articolul 5  Autorizația agricolă pentru somonul (Salmo salar) din apele dulci sau
din zona de estuar poate fi acordată numai pentru varietățile originare din zona de
captare sau de estuar pentru care se aplică autorizația. Autorizația care urmează să se
aplice în mare în afara unei zone de estuar se poate referi doar la varietățile care
provin din zona de captare cea mai apropiată sau adiacentă.

57 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
58 JO L 139, 30.4.2004, p. 55 (Celex 32004R0853).
59 JO L 168, 28.6.2007, p. 1 (Celex 32007R0708).
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Articolul  6 Autorizația agricolă pentru cultivarea salmonidelor nu poate fi acordată
pentru înființarea  unei  noi instalații  de acvacultură care intră  în contact  direct  cu
apele naturale din zona de apă dulce în care somonul (S. salar) migrează. Această
zonă se referă la toată apa dintr-un curs de apă de la zona de estuar până la prima
barieră definitivă în calea migrației. Unitățile noi nu pot avea fi amplasate în zona de
apă din care are loc aportul de apă către ferma sau la unitatea de creștere somonului
(S.salar).

Articolul 7  Pentru a obține o autorizație de cultivare, instalațiile de acvacultură care
intră în contact direct cu apa naturală și care conțin animale acvatice care pot evada
din instalația de acvacultură trebuie:

1. să dispună de măsuri de contracarare a evadării și
2. să aibă un plan de acțiune scris în caz de evadare.

Marcarea unităților de acvacultură

Articolul 8  În interesul siguranței maritime, este posibil să fie necesar ca unitățile de
acvacultură să fie marcate. Se solicită autorizarea de la Agenția suedeză de transport
în  conformitate  cu  capitolul  3  articolul  2  din  Ordonanța  suedeză  privind  traficul
maritim (1986:300).

Condiții pentru înregistrarea și autorizarea unităților de acvacultură

Articolul 9  O notificare de înregistrare pentru exploatarea unităților de acvacultură
în conformitate cu articolul 172 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului
European și al Consiliului se transmite Consiliului suedez pentru agricultură.60

O notificare de înregistrare trebuie să fi fost primită de Consiliul suedez pentru
agricultură cu cel puțin 15 zile înainte de data prevăzută pentru începerea activității.

Articolul  9a  Tipurile  de  unități  de  acvacultură  menționate  la  articolul  3  din
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2037 al Comisiei din 22 noiembrie
2021  de  stabilire  a  normelor  de  aplicare  a  Regulamentului  (UE)  2016/429  al
Parlamentului  European  și  al  Consiliului  în  ceea  ce  privește  exonerările  de  la
obligațiile  operatorilor  de  înregistrare  a  unităților  de  acvacultură  și  de  ținere  a
evidențelor61 sunt exceptate de la cerința de înregistrare prevăzută la articolul 172
alineatul  (1)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului  European  și  al
Consiliului. (SJVFS 2021:38).

Articolul  10  Cererile  de autorizare  a  anumitor  tipuri  de unități  de acvacultură  în
temeiul  articolelor  176 și  177 din Regulamentul  (UE) 2016/429 al  Parlamentului
European și al Consiliului se înaintează Consiliului suedez pentru agricultură.62

Cererea  de  aprobare  trebuie  să  fi  fost  primită  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură cu trei luni înainte de data prevăzută pentru începerea activității.

Cererea  de  derogare  de  la  cerința  de  autorizare  a  unităților  de  acvacultură  în
temeiul articolului 3 din Regulamentul delegat (UE) 2020/691 al Comisiei din 30
ianuarie  2020  de  completare  a  Regulamentului  (UE)  2016/429  al  Parlamentului
European și al Consiliului în ceea ce privește normele pentru unitățile de acvacultură

60 Pentru mai multe informații cu privire la modul de efectuare a unei notificări de înregistrare, consultați site-ul Consiliului 
suedez pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
61 JO L 416, 23.11.2021, p. 80 (CELEX 32021R2037).
62 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri de autorizare, consultați site-ul web al Consiliului 
suedez pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
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și  transportatorii  de  animale  acvatice63 se  depune  la  Consiliul  suedez  pentru
agricultură.64

Articolul  11  Pe  lângă  informațiile  prevăzute  la  articolele  172  și  180  din
Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului și în anexa
I la Regulamentul delegat (UE) 2020/691 al Comisiei, notificarea de înregistrare sau
cererea de aprobare trebuie să conțină:

1. informații din care să reiasă dacă notificarea se referă la o nouă cerere sau la
o modificare a datelor existente privind înregistrarea sau autorizarea;

2. persoana de contact și datele de contact; și
3. adresa, dacă este alta decât unitatea.

Articolul 12  Cererile privind statutul de unitate izolată în conformitate cu articolul
178 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului se
depun la Consiliul suedez pentru agricultură.65

Cererea  de  aprobare  trebuie  să  fi  fost  primită  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură cu trei luni înainte de data prevăzută pentru începerea activității.

Articolul 13  Cererile de autorizare a unității de carantină pentru animale acvatice în
conformitate  cu  articolul  176  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului
European și al Consiliului se depun la Consiliul suedez pentru agricultură.66

Cererea  de  aprobare  trebuie  să  fi  fost  primită  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură cu trei luni înainte de data prevăzută pentru începerea activității.

Articolul 14  Cererile de autorizare a unităților producătoare de alimente provenite de
la  animale  acvatice  apte  pentru combaterea  bolilor  în  temeiul  articolului  179 din
Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului  și  al
articolului  11  din  Regulamentul  delegat  al  Comisiei  (UE)  2020/691  se  depun  la
Consiliul suedez pentru agricultură.67

Cererea  de  aprobare  trebuie  să  fi  fost  primită  de  Consiliul  suedez  pentru
agricultură cu trei luni înainte de data prevăzută pentru începerea activității.

Articolul 15  Operatorii  trebuie să plătească o taxă pentru notificarea prevăzută la
articolul 9 și pentru cererile în temeiul articolelor 10 și 12-14, după cum urmează:

1. Operatorii care au una sau un grup de unități înregistrate la Consiliul suedez
pentru agricultură plătesc o taxă anuală de 120 SEK pentru fiecare unitate sau
grup de  unități  înregistrate.  Taxa trebuie  plătită  Consiliului  suedez  pentru
agricultură.

63 JO L 174, 3.6.2020, p. 345 (Celex 32020R0691).
64 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri de derogare, consultați site-ul Consiliului suedez 
pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
65 Pentru mai multe informații cu privire la modul de solicitare a statutului de unitate izolată, consultați site-ul Consiliului 
suedez pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
66 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri de autorizare, consultați site-ul web al Consiliului 
suedez pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
67 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri de autorizare, consultați site-ul web al Consiliului 
suedez pentru agricultură www.jordbruksverket.se.
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2. Taxa pentru cererea de autorizare a unei unități sau a unui grup de unități în
conformitate cu articolele 10 și 12-14 se plătește la un tarif de 12 200 SEK.
Plata  se  efectuează  către  Consiliul  suedez  pentru  agricultură  în  momentul
depunerii cererii.68 În cazul în care taxa pentru o cerere de autorizare a unei
unități  sau a unui grup de unități  nu este plătită,  cazul nu va fi  examinat.
(SJVFS 2024:22).

Registrul unităților de acvacultură

Articolul 16  Operatorii trebuie să furnizeze următoarele informații registrului deținut
de  Consiliul  suedez  pentru  agricultură,  în  plus  față  de  informațiile  solicitate  în
temeiul articolului 172 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2016/429 al
Parlamentului European și al Consiliului:

1. sistemul de alimentare cu apă și de canalizare al unității, după caz; și
2. perioada  în  care  animalele  de  acvacultură  sunt  ținute  în  unitatea  de

acvacultură dacă nu sunt exploatate  permanent,  inclusiv informații  privind
operațiunile sezoniere sau speciale, după caz.69

Informațiile  menționate  la  primul  paragraf  se  furnizează  în  același  timp  cu
informațiile  furnizate  în  temeiul  articolului  172  alineatul  (1)  litera  (b)  din
Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului.

Articolul 17  În cazul modificărilor unei unități de acvacultură, ceea ce înseamnă că
informațiile  notificate  nu  vor  mai  fi  complete  sau  corecte,  operatorii  trebuie  să
transmită informații privind modificările către Consiliul suedez pentru agricultură.70

Același lucru se aplică dacă activitatea încetează.

Ținerea evidențelor și trasabilitatea

Articolul  18  Operatorii  care  exploatează  unități  de  acvacultură  care  fac  obiectul
cerinței de înregistrare în conformitate cu articolul 173 sau al cerinței de autorizare în
conformitate  cu  articolul  181  alineatul  (1)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului, pe lângă cerințele de ținere a evidențelor
prevăzute  la  articolul  186  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului
European și al Consiliului și la articolele 22-34 din Regulamentul delegat al Comisiei
(UE)  2020/691,  trebuie  să  țină  evidența  circulației  animalelor  de  acvacultură  în
cadrul unității.

Articolul  19  Obligația  de  a  înregistra  informațiile  menționate  la  articolul  186
alineatul (1) literele (c), (d) și (e) din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului
European  și  al  Consiliului  nu  se  aplică  unităților  de  acvacultură  de  următoarele
tipuri:

1. activități recreative cu animale acvatice;
2. magazine de grădini zoologice cu animale acvatice;
3. acvarii situate în restaurante și camere naturale etc., care au un afișaj public în

conformitate  cu  capitolul  3  articolul  6  din  Ordonanța  privind  bunăstarea
animalelor (2019:66);

68 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
69 Pentru mai multe informații despre modul de furnizare a informațiilor, consultați site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
70 Pentru mai multe informații despre modul de furnizare a informațiilor, consultați site-ul Consiliului suedez pentru agricultură 
www.jordbruksverket.se.
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4. unități care dețin Garra rufa pentru tratament și
5. iazuri extensive în care animalele de acvacultură sunt ținute pentru consumul

uman direct sau pentru eliberarea în natură.
Derogarea este supusă condiției ca unitățile de acvacultură să nu transfere animale

de acvacultură către sau dinspre un alt stat membru sau dintr-o țară terță.

Articolul 20  Operatorii, inclusiv transportatorii, trebuie să păstreze evidențe timp de
cel puțin cinci ani.

Transferuri între statele membre și între zonele sau unitățile din Suedia

Măsuri  de  reducere  la  minimum  a  răspândirii  bolilor  în  timpul  mutării  între
instalațiile din Suedia

Articolul 21  Dacă la animalele acvatice se depistează infecția cu o altă boală decât o
boală  listată71,  animalele  nu  pot  fi  deplasate  între  unitățile  din  Suedia  fără  ca
operatorul  să  fi  luat  măsurile  necesare  pentru  a  preveni  răspândirea  bolii  la  alte
animale acvatice. Acest lucru este valabil și în cazul suspiciunii de îmbolnăvire.

Transferuri între statele membre și între zone sau compartimente

Articolul 22  În conformitate cu articolul 193 alineatul (3) din Regulamentul (UE)
2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului, autoritatea competentă de la
destinație poate autoriza o modificare a utilizării animalelor acvatice în alt scop decât
cel  prevăzut  inițial.  Cererile  de  autorizare  se  depun  la  Consiliul  suedez  pentru
agricultură și trebuie să conțină informații privind:

1. destinația și locul de origine;
2. specia;
3. intenția utilizării animalelor acvatice înainte de transfer;
4. intenția utilizării animalelor acvatice după transfer; și
5. măsurile de reducere a riscurilor luate pentru a nu pune în pericol starea de

sănătate a animalelor acvatice la locul de destinație.72

Cererea trebuie să fi  fost  primită de Consiliul  suedez pentru agricultură cu cel
puțin 30 de zile înainte de transferul planificat.

Primul paragraf nu se aplică transferurilor în interiorul Suediei în cazul în care
scopul utilizării animalelor acvatice este modificat pentru eliberarea în sălbăticie.73

Articolul 23  În conformitate cu articolul 198 din Regulamentul (UE) 2016/429 din
Parlamentul  European și  al  Consiliului,  statele  membre  pot  autoriza  operatorii  să
transfere  animale  de  acvacultură  către  o  unitate  de  acvacultură  în  zone  sau

71 Lista de boli ale animalelor acvatice poate fi găsită în anexa II la Regulamentul delegat (UE) 2018/1629 al Comisiei din 25 
iulie 2018 de modificare a listei bolilor stabilite în anexa II la Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al 
Consiliului.
72 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
73 Eliberarea animalelor acvatice în sălbăticie este reglementată de Agenția pentru Gospodărirea Apelor și Marină.
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compartimente pentru care a fost stabilit un program de eradicare pentru boala din
categoriile B și C, din alte zone sau compartimente pentru care a fost instituit,  de
asemenea, un astfel de program pentru aceleași boli listate. Cererile de autorizare se
depun la Consiliul suedez pentru agricultură și trebuie să conțină informații privind:

1. destinația și locul de origine;
2. speciile; și
3. măsurile de reducere a riscurilor luate pentru a nu pune în pericol starea de

sănătate a animalelor acvatice la locul de destinație.74

Cererea trebuie să fi  fost  primită de Consiliul  suedez pentru agricultură cu cel
puțin 30 de zile înainte de transferul planificat.

În cazul în care transferul are loc într-un alt stat membru, cererea trebuie să fie
însoțită de documente care să ateste că autoritățile competente din statul membru de
destinație și, după caz, din statele membre prin care trec animalele și-au dat acordul
pentru un astfel de transfer.

Articolul 24  În conformitate cu articolul 201 alineatul (2) din Regulamentul (UE)
2016/429  al  Parlamentul  European  și  al  Consiliului,  statele  membre  pot  autoriza
operatorii  să  transporte  animale  de  acvacultură  vii  destinate  consumului  uman în
zone sau compartimente pentru care a fost stabilit un program de eradicare pentru
boala  din categoriile  B și  C,  din alte  zone sau compartimente  pentru care a  fost
instituit, de asemenea, un astfel de program pentru aceleași boli listate.75

Cererile de autorizare se depun la Consiliul suedez pentru agricultură și trebuie să
conțină informații privind:

1. destinația și locul de origine;
2. speciile; și
3. măsurile de reducere a riscurilor luate pentru a nu pune în pericol starea de

sănătate a animalelor acvatice la locul de destinație.76

Cererea trebuie să fi  fost  primită de Consiliul  suedez pentru agricultură cu cel
puțin 30 de zile înainte de transferul planificat.

Articolul 25  În conformitate cu articolul 204 din Regulamentul (UE) 2016/429 al
Parlamentul  European  și  al  Consiliului,  autoritatea  competentă  de  la  locul  de
destinație  poate,  cu  acordul  autorității  competente  de  la  locul  de  origine,  să
autorizeze circulația animalelor acvatice în scopuri științifice pe teritoriul său, chiar
dacă aceste deplasări  nu respectă cerințele secțiunilor  1-3 (articolele  191-202), cu
excepția articolului 191 alineatul (1), articolului 191 alineatul (3), articolului 192,
articolului 193 și articolului 194. Cererile de autorizare se depun la Consiliul suedez
pentru agricultură și trebuie să conțină informații privind:

1. destinația și locul de origine;
2. specia;
3. măsurile  de reducere a riscurilor care trebuie luate  și aplicate  pentru a nu

pune în pericol starea de sănătate a animalelor acvatice în timpul transportului
și la locul de destinație în ceea ce privește bolile de categoria D; și

74 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
75 Lista de boli ale animalelor acvatice poate fi găsită în anexa II la Regulamentul delegat (UE) 2018/1629 al Comisiei din 25 
iulie 2018 de modificare a listei bolilor stabilite în anexa II la Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al 
Consiliului.
76 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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4. statele membre prin care vor trece animalele acvatice.77

Cererea trebuie să fi  fost  primită de Consiliul  suedez pentru agricultură cu cel
puțin 30 de zile înainte de transferul planificat.

Dispoziții speciale privind bolile animalelor acvatice pentru care Suedia a adoptat
măsuri  naționale  în  temeiul  articolului 226  din  Regulamentul  (UE) 2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului

Articolul 26  Dispozițiile prevăzute la articolele 27-32 se aplică în cazul viremiei de
primăvară  a  crapului  (VPC),  al  necrozei  pancreatice  infecțioase  (NPI)  și  al  bolii
bacteriene a rinichiului (BKD), atunci când se importă animale acvatice și produse de
origine animală provenite de la alte animale acvatice, decât animalele acvatice vii,
către zonele din Suedia, prevăzute la anexele I și II la Decizia de punere în aplicare
(UE) 2021/260 a Comisiei din 11 februarie 2021 de aprobare a măsurilor naționale
menite să limiteze impactul anumitor boli ale animalelor acvatice în conformitate cu
articolul  226  alineatul  (3)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului
European și al Consiliului și de abrogare a Deciziei 2010/221/UE a Comisiei.78

Articolul 27  Transferul  peștilor  din  zona  de  coastă  către  zona  continentală  este
interzisă.

Articolul 28    Prin derogare de la articolul 27, ouăle proaspăt fertilizate sau icrele
embrionate de la salmonidele capturate în sălbăticie sau ținute în zona de coastă, sub
bariera împotriva migrării pentru specia vizată, pot fi mutate într-un incubator din
zona continentală dacă:

1. peștii  similari  somonului  capturați  în  sălbăticie  au  fost  eșantionați  în
conformitate cu literele (a) și (b) de mai jos, cu rezultate negative:

a. Toți peștii utilizați pentru producția de icre sunt eșantionați pentru NPI
prin prelevarea de probe de organe. O probă de maximum 10 pești;

b. toate femelele sunt eșantionate individual pentru BKD prin prelevarea
de probe de organe. Dacă toți peștii din fermă vor fi transferați în zonele
de coastă, nivelul eșantionării pentru BKD poate fi redus la eșantionarea
individuală a 50 % dintre femele.

2. icrele  sunt  dezinfectate  în  soluție  tamponată  de  iod  timp  de  cel  puțin  10
minute și cu cel puțin 100 ppm iod liber; și

3. incubatorul care primește icrele, în așteptarea unui rezultat negativ în scris în
conformitate  cu  punctul  1,  păstrează  icrele  într-un  spațiu  separat  de  alte
activități și, dacă efluentul nu se varsă în zona de coastă, se dezinfectează sau
infiltrează apa de ieșire, astfel încât să în apă să nu fie prezenți  factori  de
contaminare care să poată fi transmiși animalelor acvatice.

Articolul  29  Prin derogare de la articolul  27,  autorizația  poate fi  acordată  pentru
anghilele din specia  Anguilla anguilla  care au fost supuse unei eșantionări  pentru
depistarea de boli  contagioase în conformitate  cu o metodă aprobată de Consiliul
suedez  pentru  agricultură.  În  plus,  anghilele  care  au  intrat  în  țară  trebuie  să  fie
carantinate într-un mod aprobat de Consiliul suedez pentru agricultură.

77 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
78 JO L 59, 19.2.2021, p. 1 (Celex 32021D0260).
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Articolul  30  Animalele  acvatice  din  speciile  susceptibile  în  conformitate  cu
anexa III  la  Decizia  de  punere  în  aplicare  (UE) 2021/260 a  Comisiei,  precum și
produsele provenite de la acestea pot fi introduse în Suedia sau tranzitate prin Suedia
dacă provin dintr-un stat membru, dintr-o zonă sau o unitate declarată necontaminată
cu boala vizată.

Transportul trebuie să fie însoțit de un certificat de sănătate animală eliberat pe
baza  modelului  de  certificat  de  sănătate  animală  din  Regulamentul  de  punere  în
aplicare (UE) 2020/2236 al Comisiei din 16 decembrie 2020 de stabilire a normelor
de aplicare a Regulamentelor  (UE) 2016/429 și  (UE) 2017/625 ale Parlamentului
European și ale Consiliului în ceea ce privește modelele de certificate de sănătate
animală pentru intrarea în Uniune și circulația în interiorul Uniunii a transporturilor
de animale acvatice și de anumite produse de origine animală derivate din animale
acvatice,  certificarea  oficială  privind  astfel  de  certificate  și  de  abrogare  a
Regulamentului (CE) nr. 1251/200879 și în conformitate cu articolul 13 alineatul (2)
litera (c) din Regulamentul delegat (UE) 2020/990 al Comisiei din 28 aprilie 2020 de
completare  a  Regulamentului  (UE)  2016/429  al  Parlamentului  European  și  al
Consiliului  în  ceea  ce  privește  cerințele  în  materie  de  sănătate  animală  și  de
certificare vizând circulația în interiorul Uniunii a animalelor acvatice și a produselor
de origine animală provenite de la animale acvatice80 care demonstrează că garanțiile
sanitare necesare sunt respectate.

Articolul 31  Introducerea dintr-un stat membru, dintr-o zonă sau unitate nedeclarată
necontaminată cu boli în temeiul Deciziei (UE) 2021/260 a Comisiei poate avea loc
dacă:

1. unitatea de expediere a fost supusă unui număr de cel puțin două inspecții
anuale de sănătate în ultimii doi ani;

2. 30 de pești din fiecare unitate expeditoare au fost eșantionați cel puțin o dată
pe an pentru VPC, NPI și BKD;

3. cea  mai  recentă  prelevare  de probe a  fost  efectuată  cu o lună și  jumătate
înainte de importul în Suedia și

4. toate rezultatele testelor în conformitate cu punctele 2 și 3 au fost negative.
Prelevarea de probe și diagnosticarea virusului VPC se efectuează în conformitate

cu capitolul privind VPC din Manualul OMSA de teste de diagnostic pentru animale
acvatice81.  Prelevarea  de  probe  și  diagnosticarea  virusului  NPI  se  efectuează  în
conformitate  cu  partea II  capitolul 1  secțiunea 5  din  anexa VI  la  Regulamentul
delegat  (UE)  2020/689  al  Comisiei  din  17  decembrie  2019  de  completare  a
Regulamentului (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea
ce privește  normele privind supravegherea,  programele de eradicare și statutul  de
indemn de boală pentru anumite boli listate și emergente.82 Prelevarea de probe și
diagnosticarea  bacteriilor  BKD  se  efectuează  în  conformitate  cu  metodologia
acceptată științific decisă de Consiliul suedez pentru agricultură

Probele vor fi  examinate într-un laborator  utilizând metodele și procedurile  de
diagnosticare aprobate de laboratorul de referință al Uniunii Europene pentru boala
vizată. (SJVFS 2022:23).

79 JO L 442, 30.12.2020, p. 410 (Celex 32020R2236).
80 JO L 221, 10.7.2020, p. 42 (Celex 32020R0990).
81 Manualul OMSA de teste de diagnostic pentru animale acvatice este publicat pe site-ul OMSA, la adresa www.woah.org.
82 JO L 174, 3.6.2020, p. 211 (Celex 32020R0689).
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Articolul 32  Apa care intră în unitatea de transport nu trebuie, în mod natural sau
prin tratament, să conțină factori de contaminare care să poată fi transmiși animalelor
acvatice.

Articolul 33  Documentația  care  arată  că  sunt  îndeplinite  condițiile  prevăzute  la
articolele 31 și  32 trebuie  să  însoțească  transportul  și  să  fie  prezentată  în  timpul
inspecției.

Dispoziții  specifice  privind  circulația  între  statele  membre  pentru  eliberarea  în
natură

Articolul 34  În  temeiul  articolului  198  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului, statele membre pot autoriza operatorii să
transfere  animale  de  acvacultură  pentru  repopulare  în  natură  în  zone  sau
compartimente  ale  unui  stat  membru  pentru  care  a  fost  stabilit  un  program  de
eradicare pentru bolile din categoriile B și C, din alte zone sau compartimente ale
unui alt stat membru pentru care a fost instituit, de asemenea, un astfel de program
pentru aceleași boli listate. Cererile de autorizare se depun la Consiliul suedez pentru
agricultură și trebuie să conțină informații privind:

1. destinația și locul de origine;
2. speciile; și
3. măsurile de reducere a riscurilor luate pentru a nu pune în pericol starea de

sănătate a animalelor acvatice la locul de destinație.83

Cererea trebuie să fi  fost  primită de Consiliul  suedez pentru agricultură cu cel
puțin 30 de zile înainte de transferul planificat.

În cazul în care transferul are loc într-un alt stat membru, cererea trebuie să fie
însoțită de documente care să ateste că autoritățile competente din statul membru de
destinație și, după caz, din statele membre prin care trec animalele și-au dat acordul
pentru acest transfer.

Articolul 35  Pentru transferurile de animale acvatice care urmează să fie eliberate în
natură în Suedia, acestea trebuie să provină dintr-un stat membru care a fost declarat
indemn de boală  în  conformitate  cu articolul  36 alineatul  (1) sau cu articolul  37
alineatul  (1)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului  European  și  al
Consiliului în ceea ce privește bolile din categoriile B și C din același regulament
pentru care speciile de animale acvatice care urmează să fie transferate sunt specii
listate, indiferent de statutul sanitar al zonei în care animalele acvatice urmează să fie
eliberate în natură.

Articolul  36  Operatorii  care  urmează  să  elibereze  animale  acvatice  în  natură  în
Suedia solicită o autorizație Consiliului de administrație județean în conformitate cu
capitolul 2 articolul 16 din Ordonanța (1994:1716) privind pescuitul, acvacultura și
industria pescuitului.

Importul de animale acvatice în Suedia din țări terțe

Dispoziții speciale privind bolile animalelor acvatice pentru care Suedia a adoptat
măsuri  naționale  în  temeiul  articolului 226  din  Regulamentul  (UE) 2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului

83 Pentru mai multe informații cu privire la modul de depunere a unei cereri, consultați site-ul Consiliului suedez pentru 
agricultură www.jordbruksverket.se.
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Articolul 37  Dispozițiile prevăzute la articolele 38-44 se aplică în cazul viremiei de
primăvară  a  crapului  (VPC),  al  necrozei  pancreatice  infecțioase  (NPI)  și  al  bolii
bacteriene  a  rinichiului  (BKD) la  importul  de animale  acvatice  și  de produse de
origine animală provenite de la alte animale acvatice decât animalele acvatice vii, în
zonele  din  Suedia,  astfel  cum se  indică  în  anexa I  și  II  la  Decizia  de  punere  în
aplicare (UE) 2021/260 a Comisiei.

Articolul  38  Animalele  acvatice  din  specii  susceptibile  în  conformitate  cu
anexa XXIX la  Regulamentul  delegat  (UE) 2020/692 al  Comisiei  din 30 ianuarie
2020 de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al Parlamentului European și
al  Consiliului  în  ceea  ce  privește  normele  privind  intrarea  în  Uniune,  precum și
circulația  și  manipularea  după  intrare,  a  transporturilor  de  anumite  animale,  de
materiale germinative și de produse de origine animală, inclusiv84 păstrăvul curcubeu
(Oncorhynchus mykiss) în ceea ce privește NPI, precum și produsele provenite din
acestea pot fi introduse în Suedia sau tranzitate prin Suedia, dacă provin dintr-o țară
terță, dintr-un teritoriu, dintr-o zonă sau o unitate aferentă. În plus, trebuie îndeplinite
cerințele prevăzute la articolele 166-174 și 176 din același regulament.

Transportul trebuie să fie însoțit de un certificat de sănătate animală eliberat în
conformitate cu certificatul de sănătate animală prevăzut în Regulamentul de punere
în  aplicare  (UE)  nr. 2020/2236 al  Comisiei,  care  indică  îndeplinirea  cerințelor  în
materie de sănătate animală.

Articolul 39  Importurile de animale acvatice din specii susceptibile în conformitate
cu  anexa XXIX  la  Regulamentul  delegat  (UE) 2020/692  al  Comisiei,  inclusiv
păstrăvul  curcubeu  (Oncorhynchus  mykiss)  în  ceea  ce  privește  NPI  și  produsele
provenite de la acestea, dintr-o țară terță sau dintr-un teritoriu sau dintr-o zonă sau
compartiment care nu este indemn de VPC, NPI și BKD, sunt permise dacă sunt
îndeplinite cerințele prevăzute la articolele 166-174 și 176 din același regulament, iar
transportul respectă condițiile prevăzute la articolele 40-44.

Articolul 40   Animalele trebuie să provină dintr-o unitate din țara de origine în care:
1. unitatea de expediere a fost supusă unui număr de cel puțin două inspecții

anuale de sănătate în ultimii doi ani;
2. 30 de pești din fiecare unitate expeditoare au fost eșantionați cel puțin o dată

pe an pentru VPC, NPI și BKD;
3. cea  mai  recentă  prelevare  de probe a  fost  efectuată  cu o lună și  jumătate

înainte de importul în Suedia și
4. toate rezultatele testelor în conformitate cu punctele 2 și 3 au fost negative.

Prelevarea de probe și diagnosticarea virusului VPC se efectuează în conformitate
cu capitolul privind VPC din Manualul OMSA de teste de diagnostic pentru animale
acvatice.  Prelevarea  de  probe  și  diagnosticarea  virusului  NPI  se  efectuează  în
conformitate  cu  partea  II  capitolul  1  secțiunea  5  din  anexa  VI  la  Regulamentul
delegat (UE) 2020/689 al Comisiei. Prelevarea de probe și diagnosticarea bacteriilor
BKD se  efectuează  în  conformitate  cu  metodologia  acceptată  științific  decisă  de
Consiliul suedez pentru agricultură

Probele vor fi  examinate într-un laborator  utilizând metodele și procedurile  de
diagnosticare aprobate de laboratorul de referință al Uniunii Europene pentru boala
vizată. (SJVFS 2022:23).

84 JO L 174, 3.6.2020, p. 379 (Celex 32020R0692).
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Articolul  41  Apa  care  intră  în  unitatea  din  țara  de  expediere  din  care  provin
animalele  nu  trebuie,  în  mod  natural  sau  prin  tratament,  să  conțină  factori  de
contaminare care să poată fi transmiși animalelor acvatice.

Articolul 42  Animalele acvatice care urmează să fie transferate nu trebuie să fi fost
vaccinate împotriva bolilor menționate la articolul 37.

Articolul  43  Trebuie  să  existe  bariere  naturale  sau  artificiale  în  ceea  ce  privește
cursurile de apă din apropiere care să împiedice animalele acvatice să intre sau să
iasă din unitatea de expediere, inclusiv măsuri împotriva inundațiilor sau a infiltrării
apei din cursurile de apă din apropiere.

Articolul  44  Documentația  care  arată  că  sunt  îndeplinite  condițiile  prevăzute  la
articolele  39-43  trebuie  să  însoțească  transportul  și  să  fie  prezentată  în  timpul
inspecției.

Dispoziții specifice pentru intrarea în Suedia din țări terțe a speciilor nelistate

Articolul 45  Animalele acvatice din specii nelistate pot fi introduse în Suedia numai
din țări terțe care:

1. sunt  membre  ale  Organizației  Mondiale  pentru  Sănătatea  Animalelor
(OMSA);

2. sunt  cele  enumerate  în  anexa XXI la  Regulamentul  de punere  în  aplicare
(UE) 2021/404 al Comisiei din 24 martie 2021 de stabilire a listelor cu țările
terțe,  teritoriile  sau zonele din acestea  din care introducerea în  Uniune de
animale, material germinativ și produse de origine animală este autorizată în
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al
Consiliului85. (SJVFS 2022:23).

Articolul 46  Transporturile de animale menționate la articolul 45:
1. trebuie să fie însoțite de un certificat de sănătate animală echivalent cu cel

prevăzut în anexa II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/2236 al
Comisiei, eliberat de un medic veterinar oficial;

2. trebuie să respecte toate cerințele din certificatul de sănătate animală care nu
sunt aplicabile exclusiv speciilor listate; și

3. pot fi introduse în Uniune numai dacă animalelor din transport li se aplică
următoarele:

a) animalele  nu  sunt  animale  care  urmează  să  fie  ucise  în  cadrul  unui
program național  pus în aplicare  în țara  terță  sau în  teritoriul  terț  de
origine pentru eradicarea bolilor;

b) animalele nu au prezentat simptome de boli transmisibile în momentul
încărcării pentru transportul în Suedia; și

c) animalele  provin dintr-o exploatație  care,  la  momentul  expedierii  din
exploatație în Suedia, nu era supusă restricțiilor naționale din motive de
sănătate animală sau din cauza mortalității anormale, a cărei cauză nu a
putut fi stabilită. (SJVFS 2022:23).

85 JO L 114, 31.3.2021, p. 1 (Celex 32021R0404).
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Articolul 47  Transporturile de animale acvatice din specii nelistate pot fi introduse
în  Suedia  din  țări  terțe  numai  dacă  animalele  acvatice  din  transport  îndeplinesc
următoarele cerințe:

1. nu au fost descărcate, transferate într-un alt mijloc de transport sau descărcate
din container în timpul transportului aerian, maritim, feroviar sau rutier, iar
apa  în  care  sunt  transportate  nu a  fost  schimbată  într-o țară  terță  care nu
respectă condițiile prevăzute la articolul 45;

2. nu  au  fost  transportate  în  condiții  care  le-au  pus  în  pericol  sănătatea,  în
special:

a) dacă este cazul, trebuie să fi fost încărcate și transportate în apă care să
nu le afecteze sănătatea;

b) mijloacele  de  transport  și  containerele  trebuie  să  fie  proiectate  astfel
încât sănătatea lor să nu fie compromisă în timpul transportului;

c) containerul  sau nava cu vivieră de pește trebuie să fi  fost  curățată  și
dezinfectată înainte de încărcare pentru a fi expediată în Suedia.

3. De la încărcarea la unitatea de origine până la sosirea în Suedia, acestea nu
trebuie să fi fost transportate în aceeași apă sau în același container sau în
aceeași navă cu vivieră de pește ca și animalele acvatice cu o stare de sănătate
precară sau care nu au fost destinate introducerii în Suedia.

4. După intrarea în Suedia, transporturile de animale acvatice din specii nelistate
trebuie:

a) să fie transportate direct la destinație;
b) să fie  manipulate  în  mod corespunzător  pentru  a  se  asigura  că  apele

naturale nu sunt contaminate. (SJVFS 2022:23).

Eliberarea în natură a animalelor acvatice din țări terțe

Articolul  36  Operatorii  care  urmează  să  elibereze  animale  acvatice  în  natură  în
Suedia solicită o autorizație Consiliului de administrație județean în conformitate cu
capitolul 2 articolul 16 din Ordonanța (1994:1716) privind pescuitul, acvacultura și
industria pescuitului. (SJVFS 2022:23).

CAPITOLUL 4. ANIMALE DE COMPANIE

Cerințe generale

Articolul  1  Prezentul  capitol  conține  dispoziții  privind  circulația  necomercială  a
animalelor  de companie din Uniunea Europeană,  din țări  terțe  sau din teritorii  în
Suedia, astfel cum sunt definite la articolul 4 alineatele (11) și (14) din Regulamentul
(UE) 2016/429 al  Parlamentului  European și  al  Consiliului.  Dispozițiile  relevante
sunt,  de asemenea,  cuprinse în Regulamentul  (UE) nr.  576/2013 al  Parlamentului
European  și  al  Consiliului  din  12  iunie  2013  privind  circulația  necomercială  a
animalelor  de  companie  și  de  abrogare  a  Regulamentului  (CE)  nr.  998/200386.
Regulamentul (UE) nr. 576/2013 al Parlamentului  European și al  Consiliului  este
completat de Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 577/2013 al Comisiei din
28  iunie  2013  privind  modelele  de  documente  de  identificare  pentru  circulația
86 JO L 178, 28.6.2013, p. 1 (Celex 32013R0576).
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necomercială a câinilor, pisicilor și dihorilor domestici, stabilirea de liste de teritorii
și  țări  terțe  și  cerințele  referitoare  la  format,  punere  în  pagină  și  limbă  ale
declarațiilor  care  atestă  respectarea  anumitor  condiții  prevăzute  în  Regulamentul
(UE)  nr.  576/2013  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului87.  Prezentele
reglementări completează regulamentele UE menționate.

Dispozițiile  privind  introducerea  și  circulația  animalelor  care  nu  fac  obiectul
prezentului capitol sunt prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului
European și al Consiliului, în regulamentele de punere în aplicare și în regulamentele
delegate  adoptate  prin prezentul  regulament,  precum și în  normele naționale  care
completează regulamentele menționate.

Puncte de intrare

Articolul 2  Introducerea animalelor de companie din țări terțe și teritorii, altele decât
cele enumerate în partea 1 din anexa II la Regulamentul de punere în aplicare (UE)
nr.  577/2013  al  Comisiei,  poate  avea  loc  numai  prin  aeroporturile  Stockholm-
Arlanda și Göteborg-Landvetter.

În  temeiul  articolului  10  alineatul  (3)  din  Regulamentul  (UE)  nr.  576/2013 al
Parlamentului European și al Consiliului, Consiliul suedez pentru agricultură poate
acorda o derogare de la cerința  de intrare  prin Stockholm-Arlanda sau Göteborg-
Landvetter, în conformitate cu primul paragraf, pentru câinii militari, de căutare și de
salvare înregistrați. Pentru a obține o astfel de scutire, proprietarul sau o persoană
autorizată  trebuie  să  trimită  o  cerere  scrisă  de  scutire  la  Consiliul  suedez  pentru
agricultură,  unde trebuie  indicat  numărul  de identificare  al  câinelui  și  punctul  de
intrare dorit. Cererea trebuie să ajungă la Consiliul suedez pentru agricultură cu cel
puțin cinci zile lucrătoare înainte de introducerea animalelor.

Gestionarea documentelor

Articolul 3  Documentele de intrare trebuie să fie păstrate timp de șase luni de la data
intrării și să fie prezentate în original în timpul controalelor oficiale.

Condiții  pentru  intrarea  câinilor,  a  pisicilor  și  a  dihorilor  domestici  din
Norvegia

Articolul  4  Câinii,  pisicile  și  dihorii  domestici  pot  fi  introduși  în  Suedia  din
Norvegia cu condiția ca:

1. aceștia  să  fie  identificați  în  conformitate  cu  articolul  17  alineatul  (1)  din
Regulamentul (UE) nr. 576/2013 al Consiliului;

2. aceștia să dețină un pașaport, astfel cum se menționează la articolul 6 litera
(d),  eliberat  în  conformitate  cu  articolul  22  din  Regulamentul  (UE)  nr.
576/2013 al Consiliului;

3. aceștia să nu fi fost introduși în Norvegia cu încălcarea legislației norvegiene.

87 JO L 178, 28.6.2013, p. 109 (Celex 32013R0577).
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Condiții pentru circulația și introducerea animalelor de companie, altele decât
câinii, pisicile și dihorii domestici

Circulația și introducerea păsărilor

Articolul  5  Se  pot  introduce  în  Suedia  maximum  cinci  păsări  ca  animale  de
companie  din  alte  state  membre,  Andorra,  Insulele  Feroe,  Groenlanda,  Islanda,
Liechtenstein, Monaco, Norvegia, San Marino, Elveția sau Statul Cetății Vaticanului.

Pentru introducerea  a  mai  mult  de cinci  păsări  din țările  menționate la primul
paragraf, se aplică dispozițiile părților IV și V din Regulamentul (UE) 2016/429 al
Parlamentului European și al Consiliului și subactele acestora.

Cel mult cinci păsări din alte țări decât cele menționate la primul paragraf pot fi
introduse în Suedia cu condiția ca acestea:

1. să provină dintr-o țară care este membră a OMSA și să aparțină unuia dintre
comitetele  regionale  enumerate  în  partea  A  din  anexa  I  la  Decizia
2007/25/CE a Comisiei din 22 decembrie 2006 în ceea ce privește anumite
măsuri  de  protecție  referitoare  la  gripa  aviară  înalt  patogenă  și  circulația
păsărilor de companie care își însoțesc proprietarii în comunitate88; sau

2. să provină dintr-o țară care este membră a OMSA să aparțină unuia dintre
comitetele regionale enumerate în partea B din anexa I la decizia respectivă,
cu condiția ca păsările:

a) să fie izolate timp de 30 de zile înainte de export la locul de plecare
dintr-o țară terță menționată în partea 1 din anexa I sau în partea 1 din
anexa II la Regulamentul (UE) nr. 206/2010 al Comisiei din 12 martie
2010 de stabilire a unor liste de țări terțe, teritorii sau părți ale acestora
autorizate să introducă în Uniunea Europeană anumite animale și carne
proaspătă și a cerințelor de certificare sanitar-veterinară89;

b) să fie  plasate  în  carantină  timp  de  30 de zile  după import  în  unități
autorizate  în  conformitate  cu  articolul  6  primul  paragraf  din
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 139/2013 al Comisiei din 7
ianuarie  2013  de  stabilire  a  cerințelor  de  sănătate  animală  pentru
importurile  anumitor  păsări  în  Uniune  și  a  condițiilor  de  carantină
aferente90;

c) să fi fost vaccinate împotriva gripei aviare de subtipurile H5 și H7 și să
fi fost revaccinate cel puțin o dată în ultimele șase luni și nu mai târziu
de 60 de zile înainte de expedierea din țara terță; vaccinul (vaccinurile)
utilizat(e) să fi fost autorizat(e) pentru speciile în cauză în conformitate
cu instrucțiunile producătorului; sau

d) să fi fost izolate timp de cel puțin 10 zile înainte de export și să fi fost
unui  test  pentru  depistarea  antigenilor  gripei  aviare  H5  și  H7  sau  a
genomilor H5 și H7 în conformitate cu capitolul privind gripa aviară din
Manualul  OMSA de  teste  de  diagnostic  și  vaccinuri  pentru  animale
terestre, pe o probă prelevată cel mai devreme în a treia zi de izolare și

e) să  fie  mutate  într-o  gospodărie  sau  într-un  alt  loc  de  reședință  din
Uniune și timp de 30 de zile de la intrarea în Uniune să nu fie admise la
spectacole, târguri, expoziții sau alte locuri în care păsările se adună, cu

88 JO L 8, 13.1.2007, p. 29 (Celex 32007D0025).
89 JO L 73, 20.3.2010, p. 1 (Celex 32010R0206).
90 JO L 47, 20.2.2013, p. 1 (Celex 32013R0139).
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excepția  deplasărilor  către  o  unitate  de  carantină  autorizată  după
importul în Uniune menționate la litera (b).

3. lotul să fie însoțit de un certificat de sănătate eliberat de un medic veterinar
oficial în conformitate cu anexa II la Decizia 2007/25/CE a Comisiei și

4. certificatul  sanitar-veterinar  să  fie  completat  de  o  declarație  din  partea
proprietarului sau a reprezentantului acestuia, în conformitate cu anexa III la
Decizia 2007/25/CE a Comisiei. (SJVFS 2022:23).

Circulația și introducerea rozătoarelor

Articolul  6  Se  pot  introduce  în  Suedia  maximum  cinci  rozătoare  din  alte  state
membre,  țări  terțe  sau teritorii,  cu condiția  ca acestea să fie  crescute  și  ținute  în
captivitate de la naștere.

Pentru introducerea a mai mult de cinci rozătoare, se aplică dispozițiile părților IV
și V din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului și
subactele acestora.

Circulația și introducerea iepurilor

Articolul 7  Un număr maxim de cinci iepuri pot fi introduși în Suedia din alte state
membre,  țări  terțe  sau  teritorii,  cu  condiția  ca  aceștia  să  fie  crescuți  și  ținuți  în
captivitate de la naștere.

În cazul în care se introduc mai mult de cinci iepuri, se aplică dispozițiile părților
IV și V din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului
și subactele acestora.

Circulația și introducerea reptilelor și a amfibienilor

Articolul 8  Se pot introduce în Suedia maximum cinci reptile și amfibieni din alte
state membre, țări terțe sau teritorii, cu condiția ca animalele să fie crescute și ținute
în captivitate de la naștere.

Atunci  când  se  introduc  mai  mult  de  cinci  amfibieni  și  reptile,  se  aplică
dispozițiile  părților  IV  și  V  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al  Parlamentului
European și al Consiliului și subactele acestora.

Circulația și introducerea nevertebratelor

Articolul 9  Nevertebratele pot fi introduse în Suedia ca animale de companie din alte
state membre, țări terțe sau teritorii.

Circulația și introducerea animalelor acvatice ornamentale

Articolul 10  Animalele acvatice ornamentale pot fi introduse în Suedia ca animale
de companie din alte state membre, țări terțe sau teritorii, cu condiția ca:

1. animalele  să  fie  utilizate  numai  în  acvarii  necomerciale  fără  contact  cu
cursurile de apă naturale;

2. animalele să nu aparțină unei specii listate pentru o boală listată menționată la
articolul  9  alineatul  (1)  litera  (d)  din  Regulamentul  (UE)  2016/429  al
Parlamentului European și al Consiliului sau unei specii pentru care Suedia a
luat măsuri naționale în temeiul articolului 226 din regulamentul respectiv;
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3. animalele să nu prezinte simptome de boală și să nu fi existat o mortalitate
anormală a cărei cauză nu a putut fi stabilită în unitatea de expediere sau în
habitatul  din  care  provin  animalele  în  decurs  de  72  de  ore  înainte  de
expediere și

4. să  se  ia  toate  măsurile  necesare  pentru  a  se  asigura  că  animalele  sunt
transportate direct de la locul de origine la destinația lor finală.

Introducerea  sau  circulația  animalelor  acvatice  ornamentale  ca  animale  de
companie,  care nu respectă cerințele de la alineatul  (2), poate avea loc dacă sunt
îndeplinite următoarele cerințe:

1. proprietarul  animalelor  ia  măsuri  preventive  pentru  a  se  asigura  că
introducerea  sau circulația  animalelor  acvatice ornamentale  nu prezintă  un
risc ca bolile listate menționate la articolul 9 alineatul (1) litera (d), bolile
emergente și bolile pentru care Suedia a luat măsuri naționale în conformitate
cu articolul 226 din Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European
și al Consiliului să se răspândească la animalele acvatice la destinație;

2. animalele  să  fie  transportate  astfel  încât  transportul  să  nu  provoace
răspândirea potențială a bolilor listate menționate la articolul 9 alineatul (1)
litera (d) în timpul transportului și la locul de destinație; și

3. în cazul intrării dintr-o țară terță sau dintr-un teritoriu terț, animalele provin
dintr-o țară care îndeplinește cerințele pentru intrarea animalelor acvatice în
conformitate  cu articolul  170 din  Regulamentul  delegat  (UE)  2020/692 al
Comisiei;

CAPITOLUL 5. ALTE DISPOZIȚII

Articolul 1  Dacă există motive speciale, Consiliul suedez pentru agricultură poate
acorda derogări de la dispozițiile capitolului 2, articolele 3-7, 12-15, 23 și 59-64, de
la  capitolul  3  articolele  9-14,  18,  20,  21-27,  31-35 și  37-44 și  de  la  dispozițiile
capitolului 4 articolele 6-8 și 10.

În cazul în care există motive speciale, Consiliul suedez pentru agricultură poate
decide plata unei taxe mai mici  decât cea prevăzută în capitolul 2 articolul 11 și
capitolul 3 articolul 15 primul paragraf.

În cazul în care există motive speciale, Consiliul de administrație județean poate
acorda derogări de la dispozițiile capitolului 3 articolele 1-6. (SJVFS 2022:23).

Intrare în vigoare și dispoziții tranzitorii

Prezentul statut91 intră în vigoare la 21 aprilie 2021. Recomandările generale intră
în vigoare în aceeași zi.

1. Unitățile  și  operatorii  autorizați  în  temeiul  capitolului  2  articolul  16  din
Ordonanța (1994:1716) privind pescuitul, acvacultura și sectorul pescuitului
înainte  de  21  aprilie  2021  se  consideră  a  fi  înregistrați  sau  autorizați  în
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al
Consiliului privind bolile transmisibile ale animalelor și de modificare și de
abrogare  a  anumitor  acte  din  domeniul  sănătății  animale  („Legea  privind
sănătatea animală”).

91 JVFS 2021:13.
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2. Unitățile autorizate în temeiul articolului 2 din Ordonanța (2009:251) privind
unitățile de prelucrare a animalelor de acvacultură înainte de 21 aprilie 2021
se consideră a fi aprobate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al
Parlamentului  European  și  al  Consiliului  privind  bolile  transmisibile  ale
animalelor  și  de  modificare  și  de  abrogare  a  anumitor  acte  din  domeniul
sănătății animalelor („Legea privind sănătatea animală”).

3. Prezentul cod statutar abrogă:
a) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1996:24)

privind intrarea anumitor animale și material seminal, ovule și embrioni
de la anumite animale (cazul nr. J 11);

b) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2006:42)
privind  normele  de  sănătate  animală  pentru  importul  și  tranzitul
anumitor ungulate vii (cazul nr. J 11a),

c) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2011:49)
privind  intrarea  animalelor  de  companie  și  a  materialului  seminal  de
câini  și  pisici,  precum  și  a  câinilor,  pisicilor  și  dihorilor  domestici
destinați comerțului (cazul nr. J 13);

d) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2018:42)
privind intrarea ecvideelor (cazul nr. J 17);

e) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1998:70)
privind intrarea bovinelor și porcinelor (cazul nr. J 18);

f) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1994:224)
privind intrarea animalelor din speciile ovină și caprină (cazul J 20);

g) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2002:67)
privind  intrarea  embrionilor  și  a  materialului  seminal  de  bovine  și  a
materialului seminal provenit de la porcine (cazul nr. J 21),

h) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1994:223)
privind intrarea păsărilor de curte și a ouălor pentru incubație (cazul nr.
J 22),

i) Aviz  al  Consiliului  suedez  pentru  agricultură  cu  instrucțiuni  privind
carantina păsărilor de curte (LSFS 1980:8) (cazul nr. J 27);

j) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1996:25)
privind  controalele  veterinare  etc.  în  comerțul  cu  statele  membre  ale
Uniunii Europene (UE) (cazul nr. J 29);

k) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2004:19)
privind  intrarea  și  ieșirea  produselor  de  origine  animală  și  a  altor
produse care pot răspândi boli infecțioase la animale (cazul nr. J 30);

l) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1999:134)
privind  controalele  sanitar-veterinare  ale  animalelor  vii  introduse  în
Uniunea Europeană din țări terțe (UE) și Norvegia (cazul nr. J 34);

m) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1999:135)
privind controalele veterinare ale produselor importate din țări terțe în
Uniunea  Europeană (UE),  Andorra,  Insulele  Feroe și  Norvegia  și,  în
ceea ce privește produsele pescărești, Islanda (cazul nr. J 35);

n) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1998:19)
privind  taxele  pentru  tratarea  cazurilor  în  temeiul  Ordonanței
(1994:1830) privind intrarea animalelor vii etc.;
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o) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2004:93)
de  stabilire  a  normelor  de  sănătate  animală  care  reglementează
producția, prelucrarea, distribuția și introducerea produselor de origine
animală destinate consumului uman (cazul nr. J 65);

p) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2018:41)
privind exportul de ecvidee către statele membre ale Uniunii Europene
(UE), Andorra, Insulele Feroe și Norvegia (cazul nr. J 131);

q) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1995:70)
privind exportul anumitor animale și material seminal, ovule și embrioni
de la anumite animale către statele membre ale Uniunii Europene (UE)
și către țări  care au încorporat legislația  veterinară a UE  (cazul nr. J
133);

r) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1999:77)
privind exportul de bovine și porcine către statele membre ale Uniunii
Europene (UE) și Andorra, Insulele Feroe și Norvegia (cazul nr. J136);

s) Regulamentele  Consiliului  suedez  pentru  agricultură  (SJVFS 1995:8)
privind  exportul  de  ovine  și  caprine  în  statele  membre  ale  Uniunii
Europene (UE) și în Norvegia (cazul nr. J 137);

t) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2002:68)
privind exportul de embrioni și material seminal de bovine și de material
seminal de porcine către statele membre ale Uniunii Europene (UE) și
Andorra, Insulele Feroe, Norvegia și Elveția (cazul nr. J 138);

u) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 2013:27)
privind  exportul  de  păsări  de  curte  și  de  ouă  pentru  incubație  către
statele  membre  ale  Uniunii  Europene  (UE),  Andorra,  Insulele  Feroe,
Norvegia și Elveția și către țări terțe (cazul J 139);

v) Regulamentele și recomandările generale ale Consiliului suedez pentru
agricultură (SJVFS 2007:13) privind marcarea și înregistrarea porcinelor
(cazul nr. K 28);

w) Regulamentele și recomandările generale ale Consiliului suedez pentru
agricultură (SJVFS 2007:14) privind marcarea și înregistrarea ovinelor
și caprinelor, (cazul nr. K29),

x) Regulamentele și recomandările generale ale Consiliului suedez pentru
agricultură (SJVFS 2007:12) privind marcarea și înregistrarea porcinelor
(cazul nr. K30),

y) Regulamentele și recomandările generale ale Consiliului suedez pentru
agricultură (SJVFS 2006:11) privind înregistrarea unităților avicole;

z) Regulamentele  Consiliului  suedez  pentru  agricultură  (SJVFS 2014:4)
privind  cerințele  de  sănătate  animală  pentru  animale  și  produse  de
acvacultură,  toate  articolele,  cu  excepția  capitolului  3  articolele  1-5
(cazul nr. K 41), și

aa) Regulamentele Consiliului suedez pentru agricultură (SJVFS 1995:71)
privind  exportul  de  animale  de  acvacultură  în  țări  din  Uniunea
Europeană (UE) și în Islanda și Norvegia (cazul nr. J 135).
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Prezentul statut92 intră în vigoare la 22 noiembrie 2021. Dispozițiile se aplică de la 17
octombrie 2021.

Prezentul statut93 intră în vigoare la 21 decembrie 2021.

Prezentul statut94 intră în vigoare la 1 ianuarie 2023.

Prezentul statut95 intră în vigoare la 1 martie 2023.

Prezentul statut96 intră în vigoare la 1 martie 2024.

1. Prezentul statut97 intră în vigoare la 1 septembrie 2024.
2. Reglementările  mai  vechi  se  aplică  în  continuare  circulației  ecvideelor

înregistrate  între Suedia,  Danemarca,  Finlanda și  Norvegia,  care a început
înainte de intrarea în vigoare.

Prezentul statut98 intră în vigoare la 1 ianuarie 2025.

CHRISTINA NORDIN

Milan Mirosavljević
(Unitatea de control al infecțiilor)

92 JVFS 2021:33.
93 JVFS 2021:38.
94 JVFS 2022:23.
95 JVFS 2023:2.
96 JVFS 2024:3.
97 JVFS 2024:18.
98 SJVFS 2024: 22
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Anexa nr. 1

Lista raselor

Cod Rasă Cod Rasă

01 SRB (bovine suedeze roșii și 
albe)

31 Brown Swiss (Roșia suedeză)

02 SLB (bovine suedeze de 
câmpie)

32 Texas Longhorn

03 SKB (Swedish Polled) 33 Salers

04 SJB (bovine suedeze Jersey) 34 Bazadaise

05 SAB (bovine suedeze Ayrshire) 35 Murray Grey

06 RB (bovine roșii daneze) 36 Stabiliser

08 Hereford 37 Guernsey

09 Charolais 38 Lakenvelder

11 Aberdeen Angus 39 Australian Lowline

12 Limousin 40 Swedish Red Poll

14 Simmental 41 Fjäll Cattle

16 Highland Cattle (bovine de 
munte)

42 Väne Cattle

17 Belted Galloway 43 Bohuskulla

18 Blonde d'Aquitaine 44 Ringamålako

19 Dexter 50 Telemarkfe

20 Galloway 51 Vestland Fjord Cattle

21 Tiroler Grauvieh 52 Dølafe

22 Piemontese 53 Pinzgauer

23 Bovine Alb Albastru Belgian 54 Finncattle

24 Gelbvieh 55 Pustertaler

25 Chianina 90 Bison bison (bizonul american)

26 South Devon 91 Bubalus bubalus (bivolul, bivolul de
apă)

27 Montbéliard 92 Zebu

28 Fleckvie 93 Jak

29 Wagyu 99 Rasa încrucișată/nedeterminabilă

30 Danish Shorthorn (Shorthorn 
daneză)
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Anexa 2

CODURI UTILIZATE PENTRU IDENTIFICAREA ȘI 
ÎNREGISTRAREA ANIMALELOR

Cod Țară Cod Țară

SE 000001 Islanda SE 000031 Malta

SE 000002 Norvegia SE 000032 Serbia 

SE 000003 Finlanda SE 000033 România

SE 000004 Danemarca SE 000034 Bulgaria

SE 000006 Țările de Jos SE 000035 Muntenegru

SE 000007 Belgia SE 000040 Statele Unite ale Americii

SE 000008 Luxemburg SE 000041 Canada

SE 000009 Germania SE 000050 Iordania

SE 000011 Franța SE 000051 Croația

SE 000013 Spania SE 000052 Rusia

SE 000014 Portugalia SE 000053 Belarus

SE 000015 Italia SE 000054 Turcia

SE 000016 Elveția SE 000055 Bosnia și Herțegovina

SE 000017 Austria SE 000056 Pakistan

SE 000018 Grecia SE 000060 Australia

SE 000019 Irlanda SE 000061 Noua Zeelandă

SE 000020 Regatul Unit SE 000080 Coreea de Sud

SE 000021 Polonia SE 000081 Malaysia

SE 000022 Estonia SE 000082 Japonia

SE 000023 Letonia

SE 000024 Lituania

SE 000025 Ungaria

SE 000026 Republica Cehă

SE 000027 „Slovacia”

SE 000028 Slovenia

SE 000029 Cipru
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Anexa 3

PRELEVAREA DE PROBE PENTRU SALMONELLA DE LA PUII DE 
O ZI, PĂSĂRILE DE CURTE DE REPRODUCȚIE ȘI PĂSĂRILE DE 
CURTE DESTINATE SACRIFICĂRII

Prelevarea de probe include toate serotipurile de Salmonella.

Puii destinați creșterii păsărilor de curte de reproducție sunt eșantionați cu cel puțin
patru săptămâni și,  în cazul puilor destinați  producției  de ouă, cu două săptămâni
înainte de începerea ouatului.

Păsările de curte de reproducție sunt eșantionate cel puțin o dată la două săptămâni în
cursul perioadei de ouat.

Metoda de eșantionare a puilor pentru creșterea păsărilor de curte de 
reproducție și a păsărilor de curte destinate sacrificării

Prelevarea de probe constă într-o probă agregată alcătuită din eșantioane individuale
de materii fecale cântărind fiecare cel puțin un gram. Acestea trebuie să prelevate
aleatoriu  în  mai  multe  locuri  în  care  sunt  ținute  animalele  sau,  în  cazul  în  care
animalele  au  acces  la  mai  multe  clădiri  din  cadrul  aceleiași  unități,  se  prelevă
eșantioane din fiecare grup de clădiri în care sunt ținute.

Numărul de locuri în care trebuie prelevate eșantioane individuale de materii fecale
pentru o probă globală este indicat în tabelul 1.

Tabel 1

Numărul de animale per 
incintă 

Numărul de probe de materii fecale per incintă 
sau grup de clădiri din cadrul unității 

1-24 (același ca și numărul de animale, dar nu mai mult 
de 20) 

25-29 20 

30-39 25 

40-49 30 

50-59 35 

60-89 40 

90-199 50 

200-499 55 

500 sau mai mult 60 
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Metoda de prelevare a probelor pentru păsările de curte de reproducție

În  efectivele  de  reproducție  ale  căror  ouă  sunt  eclozate  într-un  incubator  cu  o
capacitate totală de incubație mai mică de 1 000 de ouă, se prelevă probe în unitate.
Prelevarea de probe constă într-o probă agregată alcătuită din eșantioane individuale
de materii fecale cântărind fiecare cel puțin un gram. Acestea trebuie să prelevate
aleatoriu  în  mai  multe  locuri  în  care  sunt  ținute  animalele  sau,  în  cazul  în  care
animalele  au  acces  la  mai  multe  clădiri  din  cadrul  aceleiași  unități,  se  prelevă
eșantioane din fiecare grup de clădiri în care sunt ținute. Numărul de locuri în care
trebuie prelevate eșantioane individuale de materii fecale pentru o probă globală este
indicat în tabelul 1.

În efectivele de reproducție ale căror ouă au eclozat într-un incubator cu o capacitate
combinată de incubație de peste 1 000 de ouă, eșantionarea se efectuează la incubator
și constă în:

(a) fiecare efectiv de reproducție, eșantioane grupate constând în meconiu de la
250 de pui eclozați din ouă livrate incubatorului; sau

(b) fiecare efectiv de reproducție se prelevă eșantioane de la carcasele a 50 de pui
care au murit înainte de incubație sau care au eclozat din ouă livrate incubatorului.

Prelevarea de probe în conformitate cu literele (a) și (b) se efectuează, de asemenea,
din efective de reproducție formate din mai puțin de 250 de păsări ale căror ouă au
eclozat în incubatoare cu o capacitate combinată de peste 1 000 de ouă.

La fiecare opt săptămâni, prelevarea de probe se înlocuiește cu eșantionarea oficială.

Examinarea microbiologică

Examinarea microbiologică trebuie să acopere toate serotipurile de Salmonella și se
efectuează  în  conformitate  cu  metoda  standard  ISO  6579  a  Organizației
Internaționale de Standardizare sau cu metoda descrisă de Comitetul Nordic pentru
Analiza Alimentelor (metoda NMKL nr. 71).

În cazul unui dezacord între statele membre cu privire la rezultatele analizei, metoda
standardului  ISO  6579  al  Organizației  Internaționale  de  Standardizare  este
considerată a fi metoda de referință.
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Anexa 4

PRELEVAREA DE PROBE PENTRU GĂINILE OUĂTOARE

Prelevarea de probe include următoarele serotipuri invazive:
1. Salmonella gallinarum
2. Salmonella pullorum
3. Salmonella enteritidis
4. Salmonella berta
5. Salmonella typhimurium
6. Salmonella thompson
7. Salmonella infantis

Metoda de prelevare a probelor pentru găinile ouătoare

Prelevarea de probe constă într-o probă agregată alcătuită din eșantioane individuale
de materii fecale cântărind fiecare cel puțin un gram. Acestea trebuie să prelevate
aleatoriu  în  mai  multe  locuri  în  care  sunt  ținute  animalele  sau,  în  cazul  în  care
animalele  au  acces  la  mai  multe  clădiri  din  cadrul  aceleiași  unități,  se  prelevă
eșantioane din fiecare grup de clădiri în care sunt ținute.

Numărul de probe este capabil să detecteze prezența salmonelei de 5 % cu un grad de
încredere de 95 %.

Examinarea microbiologică

Examinarea microbiologică se efectuează în conformitate cu metoda standard ISO
6579  a  Organizației  Internaționale  de  Standardizare  sau  cu  metoda  descrisă  de
Comitetul Nordic pentru Analiza Alimentelor (metoda NMKL nr. 71).

În cazul unui dezacord între statele membre cu privire la rezultatele analizei, metoda
standardului  ISO  6579  al  Organizației  Internaționale  de  Standardizare  este
considerată a fi metoda de referință.

Östertälje Tryckeri AB, Skarpnäck, 2024
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